Gazzetta tal=Gvern ta’ dalta

The Malta Government @Gaszette

PUBBLIKATA B’AWTORITA' — PUBLISHED BY AUTHORITY
15 18) H-Gimgha, 7 ta’ Mejju, 1976 {Press 42
¥2 Friday, Tth May, 1976 [Price 4c2

NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN
[Nru. 258]
AGENT MINISTRU TAS-SAHHA

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi fuq il-parir tal-Prim Minis-
tru, il-President ta’ Malta ordna illi
I-Onor. W. Abela, M.P., Ministru ta’ I-
Izvilupp, jassumi d-dmirijiet addizzjo-
nali ta’ Ministru tas-Sahha b’sehh minn
nhar is-Sibt, 1-1 ta’ Mejju, 1976, matul
l-assenza ta’ 1-Onor. A.V. Hyzler, MiD.,
M.P.

It-3 ta’ Mejju, 1976.
(OPM/439/71)

[Nru. 259]

AGENT MINISTRU TAL-POSTA U
ELETTRIKU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi fuq il-parir tal-Prim Minis-
tru, il-President ta’ Malta ordma illi
I-Onor. A. Barbara, M.P., Ministru tax-
Xoghol, Impiegi u Sigurta, tassumi d-
dmirijiet addizzjonali ta’ Ministru tal-
Posta u Elettriku b’sehhi minn nhar I-
Erbgha, il-5 ta’ Mejju, 1976, matul I-
assenza ta’ 1-Onor. D. Piscopo, B.Sc,,
M.D., M.P.

It-3 ta’ Mejju, 1976.
(OPM /439/71)

GOVERNMENT NOTICES

[No. 258]
ACTING MINISTER OF HEALTH

IT is notified for general information
that acting on the advice of the Prime
Munister, the President of Malta has
directed that the Hon. W. Abela, M.P.,
Minister of Development, assumes the
additional duties of Minister of Healith
with effect from Saturday, lst May,
1976, curing the absence of the Hon.
A.V. Byzler, M.D., M.P.

3rd May, 1976.

[No. 259]

ACTING MINISTER OF POSTS AND
ELECTRICITY

IT is notified for general infonmiation
that acting cia the advice of the Prime
Minister, the President of Malta has
directed that the Hon. A. Barbara,
M.P., Minister of Labour, Employment
and Welfare, assumes the additional
duties of Minister of Posts and Electri-
city with effect from Wednesday, 5th
May, 1976, during the absence of the
Hon. D. Piscopo, B.Sc., M.D., M.P,

3rd May, 1976.
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[MNru. 2601
AGENT AVUKAT GENERALI

BI5-SATIHA tas-setghat moghtija bl
Artikolu  92(1) tal-Kostituzzjoni ta’
Malta, il-President ta’ Malta approva n-
nomina ta’ Dott. V. Borg Costanzi,
LL.D., bhala Agent Avukat Generali
b’sehh mill-24 ta’ April, 1976.

Is7 ta’ Mejju, 1976.
[Nru. 261]

BORD TAD-DIXXIPLINA

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi -Ministru tal-Finanzi, Dwa-
na u Portijiet ghogbu japprova illi 1-
Bord tad-Dixxiplina, nominat skond ir-
regolamenti 3 u 4 tar-Regolamenti ta’
-1976 dwar il-Portijiet (Dixxiplina),
ghandu jkun kompost kif gej: —

Is-Sur Godfrey Craig — Chairman
Is-Sur Alphonse Caruana — Membru
Is-Sur John H. Carvana — Membru

Is-Sur Joseph Godwin Agius — Seg-
retariu

Is-7 ta’ Mejju, 1976.
[Nru. 262}

ATT TA’ L-1952 LI JIRREGOLA
L-KONDIZZJONIJIET TA’ LIMPIEG
(ATT NRU. XI TA’ L-1952)
Kunsill tal-Pagi gha¢-Cinematografi
u t-Teatri

BIS-SATTHA tal-poteri moghtijin bl-
artikolu 6 ta’ l-Att ta’ 11952 1i jirregola
1-Kondizzjonijiet ta’ l-Impieg, il-Minis-
tru tax-Xoghol, Impiegi u Sigurtd inno-
minat lill-Kapt. Joe Desira bhala Depu-
ty Chairman fuq il-Kunsill tal-Pagi
gha¢-Cinematografi u t-Teatri minflok
is-Sur Armando Seychell 1i irrizenja.

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 542
tas-16 ta’ Awissu, 1974, giet emendata
f’dan is-sens,

Is-7 ta’ Mejju, 1976.
(DOL/856/52/10)

[No. 260
ACTING ATTORNEY GENERAL

IN exercise of the powers conferred
by section 92(1) of the Constitution of
Malta, the President of Malta has ap-
proved the appointment of Dr V. Borg
Costanzi, LL.D.,, as Acting Attorney
General with effect from 24th April,
1976.

7th May, 1976,
[No. 261]

DISCIPLINARY BOARD

IT is notified for general information
that the Minister of Finance, Customs
and Ports has been pleased to approve
that the Disciplinary Board, appointed
in terms of regulations 3 and 4 of the
Ports (Disciplinary) Regulations, 1976,
shall be composed as follows: —

Mr Godfrey Craig — Chairman

Mr Alphonse Caruana — Member

Mr John H. Caruana — Member

Mr joseph Godwin Agius — Secre-
tary

7th May, 1976.

[No. 262]

CONDITIONS OF EMPLOYMENT
(REGULATION) ACT, 1952

(ACT NO. XI OF 1952)
Cinemas and Theatres Wages Council

IN exercise of the powers conferred
by section 6 of the Conditions of Em-
ployment (Regulation) Act, 1952, the
Minister of Labour, Employment and
Welfare has appointed Capt. Joe Desi-
ra to be Deputy Chairman on the Cine-
mas and Theatres Wages Council in
lieu of Mr Armando Seychell who re-
signed.

Government Notice No. 542 of the
l6th August, 1974, has been amended
accordingly,

7th May, 1976.
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[Nru, 263]

ORDINANZA DWAR
IL-HADDIEMA D-DEHEB U
L-HADDIEMA L-FIDDA
(ARGENTIERA)
(XAPITLU 74

IL-KUMMISSARTU tat-Taxxi Inter-
ni jgharraf illi b’sehh mit-8 ta’ Mejju,
1976, il-prezz tad-deheb u lHidda i
fuqu ghandhom ikunu ibbazati l-valu-
tazzjonijiet maghmulin  mill-Konslu
ghall-Haddiema d-Deheb u l-Haddiema
I-Fidda gie iffissat ghall-fini ta’ l-artiko-
lu 12 ta’ limsemnmija Ordinanza kif
gej:—

Deheb: Sebgha u erbghin lira u hamsin
centezmu (EM47.50,0) kull ugija Mal-
tija ta’ deheb pur.

Fidda: Lira u tnejn u disghin ¢enteZmu
(EM1.92,0) kull ugija Maltija ta’ fidda
pura.

- In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 175
tad-9 ta’ April, 1976, hija b’din imhas-
sra.
Is-7 ta’ Mejju, 1976.
(Monte 40772)
(Monte 40/53)

[Nru. 264]
KARIGA PENSJONABBLI

BIS-SAHHA tal-poteri moghtijin bl
Artiklu 2 ta’ I-Ordinanza dwar il-Pens-
jonijiet (Kapitolu 143) il-President ta’
Malta iddikjara l-post imsemmi hawn
taht bhala kariga pensjonabbli ghal
dak biss li gieghed jokkupa din il-kariga
b’sehh 'mis-6 ta’ Mejju, 1976.

[No. 263]

GOLDSMITHS
AND SILVERSMITHS
ORDINANCE

(CHAPTER 79)

THE Commissioner of Inland Re-
venue notifies that with effect from the
8th May, 1976, the price of gold
and silver on which valuations made
by the Consul for Goldsmiths and Sil-
versmiths shall be based has been fixed
for the purpose of section 12 of the
said Ordinance as follows:—

Gold: Forty seven pounds and fifty
cents (£EM47.50,0) per Maltese ounce
of pure gold,

Silver: One pound and ninety two
cents (£M1.92,0) per Maltese ounce of
pure silver,

Government Notice No. 175 of the
9th April, 1976, is hereby repealed.

7th May, 1976.

[No. 264]
PENSIONABLE POST

IN exercise of the powers conferred
by Section 2 of the Pensions Ordinance
(Chapter 143) the President of Malta
has declared the undermentioned post
to be pensionable office to the present
holder only with effect from the 6th
May, 1976.

ISEM GRAD DIPARTIMENT

NAME GRADE DEPARTMENT
Mr Lawrence Camilleri .~ H.P. Driver Xoghlijiet
‘ Pubbli¢i

Public Works

Is-7 ta’ Mejju, 1976.

7th May, 1976.



1346

iGazzetta tal-Gvern ta’ Malta

AVVIZI TAL-PULIZIJA

[Nru. 41]

Ngharrfu b'dan ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi nghata permess biex
isiru “Karnival tat-Tfal” nhar #-Gim-
gha, is-7 ta’ Mejju, 1976, u 1-Festi tal-
Karniva: nhar is-Sibt, it-8 ta’ Mejju;
nhar i-Hadd, id-9 ta’ Mejju; nhar it-
Tne'n, 10 ta’ Mejju, u nhar it-Tlieta,
il-11 ta’ Mejju, 1976. Ir-regolamenti
ta’ hawn taht qeghdin jigu ippub-
blikati ghallinformazzjoni ta’ kulhadd
u ghall-fini ta’ FArtikolu 31 (1) () u 81
tal-Kodi¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kap.
13) u I-Artikoli 358 u 352 (o) u 352 {cc)
tal-Kodi¢i Kriminali (Kap. 12).

REGOLAMENTI TA’ L-1976
DWAR IL-KARNIVAL

1. Hadd ma jista’ f'dawn id-dati
imsemmijin hawn fuq, minghajr ma
jkollu dritt, jilbes ilbies tal-Knisja jew
hwejjeg ohra sagri, jew inkella uni-
formi  navali, militari, tal-Forza
ta’ I-Ajru u taé-Civil, jew inkella Ibies
iehor bhalu jew li jixbah lil dan l-ilbies,
abiti jew uniformi.

2. T¥ladd ma jista’ jitfa’ perlini jew
hag'olira ghan-nies lebsin bi hwejjeg
tal-Knisja jew hwejjeg ohra sagri, jew
inkella lebsin l-uniformi navali, mili-
tari, tal-Forza ta’ I-Ajru jew c¢ivili.

3. Hadd ma jista’ jaghti fastidjuy,
jinsulta jew jipprovoka lil haddiehor li
jkun bil-maskra jew minghajrha bi
kliem, ghemil jew @esti, jew inkella
jroxx u jtajjar ghal fug haddiehor ilma
jew likwidi ohra, u lanqas hadd ma
jista’ jissotta bil-perlini, jew bi hwej-
jeg ohra ta’ daqs u materjal 1i jistghu
jaghmlu hsara lil haddiehor jew lil
hwejgu. Hadd ma jista’ juza kosbor.

4. Nies li jiehdu sehem f’'ghana tal-
Folklore fittrig jew f’postijiet ohra
aperti, jew fi hwienet, jew f’postijiet
ta’ divertiment pubbliku, m’ghandhomx
jalludu  ghal materja  Religjuza
jew. Politika, u langas m’ghand-
hom jirreferu direttament jew indiret-
tament ghal xi individwu partikulari
jew individwi.

POLICE NOTICES

[No. 41]

It is hereby notified for general in-
formation, that permission has been
granted for the holding of a “Child-
ren’s Carnival” on Friday, the 7th
May, 1976 and the “Carnival Festivi-
ties” on Saturday, the 8th; Sunday,
the 9th; Monday, the 10th and Tues-
day, the 11th May, 1976. The
following regulations are published
for general information anmd for
the purpose of Section 31(1)(f) and &1
of the Code of Police Laws (Chapter
13) and Sections 358 and 352(o) and
3552(CC) of the Criminal Code (Chapter
12).

CARNIVAL REGULATIONS
1976

1. No person, unless entitled so to
do, shail wear ecclesiastical habits or
vestments, or naval, military, air force,
or civilian uniforms, or any mmitation of
such habits, vestments or uniforms,
during the above-mentioned dates.

2. No one shall throw sweets or any
other thing at persons wearing ec-
clesiastical habits or vestments, or
naval, military, air force or civil uni-
forms.

3. No one shall annoy, insult, or
provoke any person, whether masked
or not, by words, acts or gestures, or
shall squirt water or other liquid at any
person, and no one shall throw sweets
or other thing cf such size and ma-
terial as may harm the person or pro-
perty of others. The use of ‘kosbor’ is
prohibited.

4. Persons taking part in ‘Folklore’
singing in the street or other open
places, or shops, or in places of public
entertainment, shall not make allusions
to Religious or Political matter, nor
are they to refer directly or indirectly
to any particular individual or indivi-
duals,
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5. Ebda bniedem jew bniedma li
jkunu sew bil-maskra kemm lebsin ta’
maskarati jew m’humiex, ma jista’
jkollhom armi jew strument li jagta’
jew bil-ponta 1i jistghu jaghmlu deni
bihom.

6. MNies bil-maskra jew b'xi mod
ichor lebsin ta’ maskarati fit-toroq jew
f'postijiet ohira pubbli¢i, jew fi hwienet
jew postijiet ta’ divertiment pubbliku,
meta jigu mitlubin, ghandhom ihallu
il kull Uffi¢jal tal-Pulizija biex jaghraf
min huma.

7. Hadd ma jista’ jgib jew ikollu
fugu emblemi, bnadar, jew sinjali ohra
i jista’ jkolthom x’jagsmu ma’ kwist-
jonijiet politi¢i ta’ barra minn Malta,
jew b’xi ibies tal-maskarati jew b’xi
mod ichor jalludi ghal dawn,

8. In-nies kollha 1i jkunu bil-maskra
f'wic¢hom barra t-trig, jew f’postijiet
ofira aperti, jew fi hwienet, ghandhom
inehhu l-maskri taghhom ma’ nzul ix-
xemx ta’ kull data msemmija hawn
fuqg.

9. (1) Il-vetturi dekorati 1i jkoll-
hom ndes bil-kostum, u karozzi bir-
reklami kemm-il darba kull vettura
tkun giet registrata mal-Kumitat tal-
Festi Nazzjonali nominat mill-Gvern,
u kemm-il darba s-sewwieq ikun jista’
jipprezenta lill-Pulizija, jew lil kull
membru tal-Kumitat tal-Festi Nazzjo-
nali msemimi, meta jigi mitlub, permess
mill-Kumitat tal-Festi Nazzjonali msem-
mi, ghal vettura bhal din Dbiex
tienu sehem matul xi wahda mill-jiem
tal-Karnival 1i ghaliha jkun japplika
[-permess imsemmi, tithalla fid-dati u
metul il-hinijiet indikati hawn taht,
ighaddu flisfilata mit-toroq f’'Valletta u
-Furjana kif gej:—

(a) Nhar il-Gimgha, is-7 ta’ Mej-
ju, 1976, fis-7.00 am. minn Pjazza
tal-Fosos; Vjal id-Duka ta’ York;
Pjazza Kastilja; Triq il-Merkanti;
Trigq [-Arc¢isqof; Pjazza tal-Palazz;
Triq ir-Repubblika; Misrah il-Helsien;
Viel ir-Re Dwardu VII; u -Arena ta’
[FIndipendenza,

(b) Nhar is-Sibt, it-8 ta’ Mejju,
1976, £t-3.30 p.m. minn Pjazza Kas-
tiljn, biswit il-Bank Centrali; Pjazza

5. No one, whether masked or other-
wise disguised, or not, shall wear or
carry about him an offensive weapon of

any sort, or any cutting or pointed
instrument.
6. Persons masked or otherwise

disguised, in the streets or other public
places, or in shops or at places of pub-
lic entertainment, shall, if so required,
allow a police officer to identify them.

7. No one shall carry emblems,
flags, or other signs relating to foreign
political questions, or by any masque-
rade or other means make allusion to
the same.

8. All persons masked in the streets,
or other open places, or in shops, shall
take off their masks at sunset on the
above-mentioned dates,

9. (1) Decorated vehicles carrying
persons in costumes, and advertising
cars, provided that each wvehicle has
been registered with the National Festi-
vities Committee appointed by the Go-
vernment and that the driver can pro-
duce to the Police or any member
oif the said National Festivities Com-
mittee, on rejuest, a permit from
the said National Festivities Com-
mittee for such vehicle to take
part in the defile’, will, during any
of the days of Carnival to which
the said permit applies, be permitted on
the dates and during the hours indica-
ted hersunder to pass in defile’ through
the streets in Valletta and Floriana as
follows:—

(a) On Friday, the 7th May, 1976,
at 7.00 a.m. from Granaries Square;
Duke of York Avenue; Castille
Place; Merchants Street; Arch-
bishcp Street; Palace Square; Repub-
lic Street; Freedom Square; King Ed-
ward VII Avenue; and Independence
Arena.

(b) On Saturday, the 8th May,
1976, at 3.30 p.m., from Castille
Place, opposite Central Bank; Vic-
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tal-Vitorja; Triq il-Merkanti; Pjazza
tal-Palazz; u mill-5.00 p.m. Triq ir-
Repubblika sa Misrah il-Helsien; Vjal
ir-Re Dwardu VII sa l-Arena ta’ l-
Indipendenza.

(¢) Nhar il-Hadd, id-9 ta’ Mejju,
1976, £il-5.15 p.m. minn Pjazza tal-
Fosos; Vjal ir-Re Dwardu VII; Bieb
il-Belt; Misrah il-Felsien; Triq ir-Re-
pubblika; Pjazza tal-Palazz; Trig I-
Arcisqof; Triq il-Merkanti (inkluza 1
pjazza tas-suq); Pjazza tal-Vitorja;
Pjazza Kastilja; Vijal id-Duka ta’
York; il-Monument tal-Gwerva sa I-
Arena ta’ I-ndipendenza.

(d) Nhar it-Tnejn, 1-10 ta’ Mej-
ju, 1976, fil-5.30 p.m. minn Pjazza
Kastilja, biswit il-Bank Centrali;
Pjazza tal-Vitorja; Triq il-Merkanti;
Trig 1-Arc¢isqof; Pjazza tal-Palazz;
Triq ir-Repubblika; Misrah il-Flelsien;
Bieb il-Belt; Vijal ir-Re Dwardu VII
sa [Arena ta’ lHndipendenza,

() Nhar it-Tlieta, il-11 ta’ Mejju,
1976, £il-5.15 p.m. minn Pjazza tal-
Fosos; Vial ir-Re Dwardu V1I; Misrah
il-Heisien; Triq ir-Repubblika; Pjazza
tal-Palazz; Trig l-Arc¢isqof; Triq il-
Merkanti; Pjazza tal-Vitorja; Pjazza
Kastilja; Vjal id-Duka ta’ York; il-
Monument tal-Gwerra sa 1-Arena ta’
I-Indipendenza.

(2) Dawn il-vetturi ma jithallewx
jieqfu £'xi wahda mit-toroq imsemmija
hawn fuq, hlief kif ordnati mill-Pulizija.

(3) Il-vetturi kollha li jkunu qed
jiehdu sehem fl-isfilata ghandhom jimxu
regolarment, wahda wara l-ofira, u
jogoghdu ghad-direttivi moghtijin mill-
Pulizija.

(4) L-ebda vetturi, barra minn
dawk imsemmijin fil-paragrafu 9(1) ta’
dan ir-regolament u vetturi uzati mill-
Pulizija jew mill-Kumitat tal-Festi Naz-
zjonali msemmi gabel waqt 1i jkunu
ged jagdu dmirijiethom, ma jithallew
jimxu mar-rotta ta’ l-isfilata.

10. It-traffiku tal-vetturi fValletta u

fil-Furjana jigi mmexxi kif gej:—

(@) Nhar il-Gimgha, is-7 ta’
Mejju, 1976, Trig Sant’Anna, bejn
il-Funtana ta’ I-Hjun u 1-Monument
tal-Gwerra, (minbarra ghall-karozzi

tory Square; Merchants Street; Pa-
lace Square; and from 5.00 pm.
Republic Street up to Freedom
Square; King Edward VII Avenue up
to Independence Arena.

() On Sunday, the 9th May,
1976, at 5.15 pm. from Granaries
Square; King Edward VII Avenue;
City Gate, Freedom Square, Republic
Street; Palace Square; Archbishop
Street; Merchants Street {including
market square); Victory Square; Cas-
tille Place; Duke of York Avenue;
War Memorial to Independence
Arena.

(d) On Monday, the 10th May,
1976, at 5.30 p.m. from Castille
Place, opposite Central Bank; Vic-
tory Square; Merchants Street; Arch-
bishop Strect; Palace Square; Repub-
lic Stieet; Freedom Square; City
Gate; King Edward VII Avenue up
to Independence Arena.

(e) On Tuesday, the 11th May,
1976, at 5.15 p.m. from Granaries
Square; King Edward VII Avenue;
Freedom Square; Republic Street; Pa-
lace Square; Archbishop Street; Mer-
chants Street; Victory Square; Cas-
tille Place; Duke of York Avenue;
War Memorial up to Independence
Arena,

(2) Such vehicles will not be
permitted to stop in any of the above-
mentioned streets, except as so directed
by the Police.

(3) All vehicles taking part in
the defile’ shall proceed regularly, one
after the other, and shall comply with
any directives given by the Police,

(4) No vehicles, other than
those indicated in paragraph 9(1) of this
regulation and vehicles used by the Po-
lice or the aforesaid National Festivi-
ties Committee in the execution of
their duties, will be permitted to pro-
ceed along the route of the defile’.

10. Vehiculay traffic in Vallietta and
Floriana will be regulated as follows: —
(a) On Friday, the 7th May, 1976,

St Anne Street, between the Lion
Fountain and the War Memorial, (ex-
cept for route buses); Duke of York
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taldinja); Vial id-Duka ta’ York;
Pjazza tal-Vitorja; Trig il-Vitorja;
Trig ikMerkanti; Trig 1-Arcisqof;
Pjazza tal-Palazz; Triq ir-Repubblika,
ikunu maghlugin  ghat-trafiku mit-
8.00 a.m. sakemim jergghu jigu miftu-
ha mill-Puliziia.

{(b) Matul l-erbat ijiem tal-Karni-
val, Trig ir-Repubblika, bejn Bieb il-
Belt u Trig Kristofru; Trig il-Mer-
kanti, bein Pjazza tal-Vitorja u Trig
Kristofru; Pjazza tal-Vitorja; Pjazza
Kastilja; Trig [-Ordinanza; Triq il-
Vitorja; Trig it-Teatru, bejn Trig il
Merkanti u Triq 1-Ifran; kif ukoll Trig
Nofs in-Nhar; Triq Britannja u Triq
Iifran u -Pjazza tal-Palazz, Valletta,
ikunu maghlugin ghattraffiku kollu
mis-2.00 p.m. sa dak il-hin li jergghu
jigu miftulia mill-Pulizija.

(¢} Nhar i-¥add, id-9 u nhar it-
Theta, .11 ta’ Mejju, 1976, Pjazza
tal-Fosos; Trig Sarria; Triq Nelson;
Vijal ir-Re Dwardu VII; il-Mall, bejn
Trig l-Assediu 1-Kbir u Bieb il-Belt;
Trig San Pubbliju; Pjazza San Pub-
bliju; Triq Sa Maison, bejn tal-Pieta u
I-Foss ta’ Notre Dame {ejn il
Foss ta’ Notre Dame); Trig I
Assedju 1-Kbir, bejn il-Mall u I-Mo-
nument tal-Gwerra, il-Furjana, ikunu
maghluga ghat-traffiku kollu mis-1.00
p.m. sa dak il-hin 1i jergghu jigu mif-
tufia mili-Pulizija.

II-Mini-Buses Cirkulari ghal gewwa
Valletta, matul iljiem tal-Karnival,
jahdmu kif jigu ordnati mill-Pulizija.

ll-karozzi tallinja jistghu jithallew
jaghmlu uzu mill-Arena ta’ I-Indipen-
denza bhala venda kif jigu ordnati
mill-Pulizija.

Il-karozzi tal-linja pubblié¢i li normal-
ment jaghmlu uzu mill-Venda ta’ Bieb
il-Belt imorru Tejn u mill-Arena ta’ -In-
dipendenza meta din tkun ged tintuza
bhala venda mirrotta Ii gejjar—

Trig MNazzjonali, il-Foss ta’ Notre
Dame, Pjazza San Kalc¢idonju, Trig
Britannika, T-Arena ta’ I-Indipendenza;
Trig 1-Assedju -Kbir; il-Mall; Trig San
Kal¢idonju; Pjazza tal-Fosos u Trig
Nazzjonali,

Avenue; Victory Square; Victory
Street; Merchants Street; Archbishop
Street; Palace Square; Republic
Street, will be closed to traffic as
from 7.00 a.m. until re-opened by the
Police.

(b) During the four days of Cair-
nival, Republic Street, between City
Gate and Christopher Street; Mer-
chants  Street, between Victory
Square and Christopher Street; Vie-
tory Square; Castille Place; Ordnance
Street; Victory Street; Old Theatre
Street, between Merchants Street
and Old Bakery Street; as well as
South Street; Britanmia Street and
Old Bakery, and Palace Square, Val-
letta, will be closed to all traffic from
2.00 p.m. until such time as they are
re-opened by the Police,

(cj On Sunday, 9th, and Tues-
day, 1lth May, 1976, Granaries
Square; Sarria Street; Nelson Road;
King Edward VII Avenue; The Mall,
between Great Siege Road and City
Gate; St Publius Street; St Publius
Square; Sa Maison Road, between
Pieta and Notre Dame Ditch (to-
wards Notre Dame Ditch); Great
Siege Road, between The Mall and
The War Memorial, Floriana, will be
closed to all traffic as from 1.00 p.m.
until such time as they are re-opened
by the Police.

The Valletta (internal} Circular Mini-
Buses, will, during Carnivat days, pro-
ceed as directed by the Police.

Route buses may be permitted to
make use of the Independence Arena as
a bus terminus as directed by the
Police,

Public route buses normally miaking
use of City Gate Terminus will proceed
to and from Independence Arena when
this is being used as a terminus through
the following route;—

National Road, Notre Dame Ditch,
St Calcidonius Square, Britannic Street,
Independence Avena; Great Siege
Road; The Mall; St Calcidonius Street;
Gramaries Square and National Road,
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Matul dan il-perijodu dawn it-torog
se jintuzaw “One-way’’ ghat-traffiku kif
geji—

Il-Foss ta’ Notre Dame, fid-direzzjo-
ni ta’ Sa Maison; Sa Maison, it-telgha
biss; Pjazza San Kalc¢idonju— fid-direz-
zjoni ta’ Triq Britannika; Triq Britan-
nika — flejn il-Mall; Trig l-Assedju I-
Kbir, bejn il-Phoenicia Hotel u 1-Mall
— lejn il-Mall; il-Mall, bejn Triq 1-As-
sedju I-Kbir u Trig San Kal¢idonju,
lejn it-triq l-ahhar imsemmija; Trig San
Kaléidonju — lejn Trig Sarria; u Trig
Sarria, bejn Triq San Kaléidonju u I
Knisja ta’ Sarria — fid-direzzjoni ta’
Triq Nazzjonali u kif jigu ordnati mod
tefior mill-Pulizija.

11. It+trafiku li jkun diehel f'Val-
letta matul wara nofs in-nhar tal-Hadd,
id-9 u nhar it-Tlieta, #-11 ta’ Mejju,
1976, mis-1 p.m. jigu ordnati biex
ighaddu jew mill-Foss ta’ Notre Dame;
Pjazza San Kal¢idonju, Beltissebh;
Triq l-Assedju 1-Kbir, il-Furjana, jew
minn Trig Sant’Anna; il-Funtana ta’ 1-
Iljun; Pjazza tal-Fosos; Triq San Fran-
gizk; Pjazza Sir Filippo Sceberras; it-
Telgha tal-Kurdifiss; ix-Xatt ta’ Lasca-
ris; it-Telgha ta’ Liesse; il-Mina tar-
Regina Vittorja; Triq il-Lvant; jew kif
jigu ordnati mod iehor mill-Pulizija.

Tt-traffiku 1i jkun hiereg, matul Hs-
tess perijodu, ifialli Valletta minn Triq
il-Lvant, il-Mina tar-Regina Vittorja, it-
Telgha ta’ Liesse, ix-Xatt ta’ Lascaris,
jew minn Triq Marsamxett; Trig I-
Assedju 1-Kbir; Beltissebh, Pjazza San
Kalcidonju; Sa Maison lejn tal-Pieta,
jew kif jigi ordnat mod iehor mill-
Pulizija.

12. L-ebda ipparkjar ma jithalla jsir
mit-8 avm. il quddiem nhar il-Hadd, id-
9, u nhar it-Tlieta, il-11 ta’ ‘Miejju, 1976,
fi Pjazza Kastilja, Pjazza tal-Vitorja,
Triq il-Vitorja, Triq -Ordnanza, Triq il-
Papa Piju V, Valiletta, u [-Foss ta’ San
Gakbu, Triq Sarria, Vjal ir-Re Dwardu
VI, I-Mall, Trigq Nelson, Trig San Pub-
bliju, Trig l-Assedju 1-Kbir u Triq il-
Kapucéini, il-Furjana.

13. Nhar il-Gimgha, is-7, is-Sibt, it-
8, ikHadd, id9, it-Tnejn, 1110 u t-
Tlieta, il-11 ta’ Mejju, 1976, ma jithal-
liex isir ipparkjar fil-Pjazza tal-Palazz,
Valletta.

During this period these streets will
be used “One-way” for traffic as fol-
lows:—

Notre Dame Ditch — in the direction
of Sa Maison; Sa Maison — road up-
hill only; St Callcidonius Square — in
the direction of Britannic Street; Bri-
tannic Street -— towards The Mall;
Great Siege Road, between Phoenicia
Hotel and The Mall — towards The
Mall; The Mall, between Great Siege
Road and St Calcidonius Street, to-
wards the latter street; St Calcidonius
Street — towards Sarria Street; and
Sarria Street, between St Calcidonius
Street and Sarria Church — in the di-
rection of National Road and as other-
wise directed by the Police.

11. Ingoing light traffic to Valletta
during the afternoon of Sunday, the
9th and Tuesday, the 11th May, 1976,
will from 1 pum. be directed to proceed
through either Notre Dame Ditch; St
Calcidonius Square, Beltissebh; Great
Siege Road, Floriana, 'or through St
Anine Street; Lion Fountain; Granaries
Sguare; St Francis Street; Sir Fillippo
Sceberras Square, Crucifix Hill; Lasca-
ris Wharf, Liesse Hill; Victoria Gate;
Fast Street; or as otherwise directed by
the Police.

Outgoing traflic, will during the same
period, leave Valletta by way of East
Street, Victoria ‘Gate, Liesse Hill, Las-
caris Wharf, or through Marsamxett
Road; Great Siege Road; Beltissebh;
San Calcidonius Square; Sa Maison to-
wards Pieta; or as otherwise directed
by the Police,

12. No parking will be permitted
from 8 am. omwards on Sunday, the
9th and Tuesday, the 11th May, 1976,
in Castille Place, Victory Square, Victo-
vy Street, Ordnance Street, Pope Pius
V Street, Valletta and St James Ditch,
Sarria Street, King Edward VII Avenue,
The Maill, Nelson Road, St Publius
Street, Great Siege Road and Capu-
chins Street, Floriana.

13. On Friday, the 7th, Saturday the
8th, Sunday, the 9th, Monday, the 10th
and Tuesday, the 11th May, 1976, park-
ing on the Palace Square, Valletta, is
prohibited.
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14, Nhar il-Hadd, id-9 u nhar it-
Tlieta, il-11 ta’ Mejju, 1976, il-Venda
tal-Karozzi ta’ Bieb il-Belt tittiehed
ghall-Arena ta’ l-Indipendenza mis-1
pm. sakemm tghaddi l-isfilata minn
Bieb il-Belt.

15. Ma jithalliex isir ipparkjar fil-
post imwaqqga’ tat-Teatru Irjal, Vallet-
ta, matul iljiem tal-Karnival, ie. il-
Gimgha, is-7, is-Sibt, it-8, il-Hadd, id-
9, it-Tnejn, 1-10, u tTlieta, il11 ta’
Mejju, 1976. L-ipparkjar f'dawn l-in-
hawi jkun riservat ghall-vetturi 1 fug
il-windscreen taghhom ikolthom it-tik-
ketta ‘“National Festivites” mahruga
mill-Kumitat tal-Festi Nazzjonali no-
minat mill-Gvern.

16. Id-dhul ghall-enclosure f"Misrah
il-Felsien, waqt 11 jkunu geghdin isiru ¢-
¢elebrazzjonijiet tal-Karnival, ikun ris-
trett ghal:—

(a) Persuny i jkollhom il-biljett
ghas-siggijiet fil-pjazza. Ebda per-
suna jew persuni, kemm kbar u kemm
minuri ma jithallew fl-enclosure jekk
ma jkollhomx dan il-biljett.

(b) Kumpaniji bil-kostum jew
f’karrijiet irregistrati mal-Kumitat
tal-Festi Nazzjonali msemmj qabel,
u li jkollhom permess minn dan il-
Kumitat biex jidhlu fl-enclosure.

(¢) Ebda persuna ofira ma tithal-
la tidhol f'xi parti ta’ l-enclosure,
jekk ma jkollhiex il-biljett xieraq
tad-dhul u ebda persuna meta tigi
mdahhla ma tkun tista’ tmur f'xi
parti ta' l-enclosure minbarra dik 1
ghaliha jkun hareg il-biljett taghha.

17. (1) F'Ghawdex, vetturi deko-
rati u vetturi li jgorru nies bil-kostum,
kemm-i] darba kull vettura tkun regis-
trata  mal-Kumitat  tal-Festi Naz-
zjonali nominat mill-Gvern, u illi s-sew-
wieqa jistghu jipprezentaw lill-Pulizija
jew fil xi membru tal-Kumitat tal-
Festi Nazzjonali, fug talba tieghu,
periness mill-Kumitat tal-Festi Nazzjo-
nali msemmi ghall-vetturi biex jiehdu
parti fil-purc¢issjoni, wara nofs in-nhar
tal-Fadd, id-9 u t-Tlieta, il-11 ta’ Miej-
ju, 1976, jithallew ighaddu fl-isfilata,

14, On Sunday, the 9th and Tues-
day, the 11th May, 1976, the City Galte
Bus Terminus will be moved to the In-
dependence Arena from 1 p.m. until
the defile’ is clear of City Gate.

15. Parking in the Old Opera House
ruins, Valletta, will during the Canni-
val days, i.e. Friday, the 7th, Saturday,
the &th, Sunday, the 9th, Monday, the
10th, and Tuesday, the 11th ‘May, 1976,
be prohibited. Parking in this area
will be reserved for vehicles dis-
playirg on their windscreen, the label
“National Festivities Committee”, isued
by the National Festivities Committee
appointed by the Government,

16. Eutrance to the enclosure on
Freedom Square, while Carnival cele-
brations are taking place there, will be
restricted to:—

(a) Persons holding a ticket to
occupy seats in the square. No
person or persons, whether of adult
or minor age, will be permitted in the
enclosure unless in possession of
such a ticket.

(b) Companies in costumes or in
processional cars registered with the
aforesaid National Festivities Com-
mittee, and holding a permit from
such Committee to enter the en-
closure.

(c) No other person is allowed
admittance to any part of the enclo-
sure unless provided with the proper
ticket of admission and no person
when admitted shall have access to
any part of the enclosure except to
that for which his ticket has been
issued.

17. (1) In Gozo, decorated vehicles
and vehicles carrying persons in cos-
tume, provided that each vehicle has
been registered with the National Fes-
tivities Committee appointed by the
Governmient, and that the drivers can
produce to the Police, or to any mem-
ber of the said National Festivities
Committee, on request, a permit from
the said National Festivities Committee
for such vehicles to take part in the
procession, will during the afternoon of
Sunday, the 9th and Tuesday, the 11th
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bejn 1s-2.30 pam. u nzul ix-xemx mit-
toroq tar-Rebat kif imsemmi hawn
taht:—

Pjazza President Kennedy, Trigq ir-
Repubblika, It-Tokk, Triq Adrian Din-
gli, Pjazza Santa Sabina u Trig Sant’
Ursulla.

(2) Dawn il-vettur; ma jithal-
lewx jiegfu {'xi walida mit-torog imsem-
mijin, hlief kif ordnat mill-Pulizija.

(3) Filjumejn imsemmijin fis-
sub-paragrafu (1) ta’ dan ir-regolament,
it-toroq imsemmijin fih ikunu miftuhin
biss ghall-one-way traffic, kif regolat
mill-Pulizije, mis-2 p.m. sat-8 pm. u
ma jithalla ebda ipparkjar ta’ karozzi
fit-torog imsemmijin f’'dan il-perijodu.

18. F'dawn il-Gzejjer, matul il-Kar-
nival, ebda satira jew karikatura ta’ na-
tura politika ma jithallew fejn ighaddu
l-vetturi jew fuq il-bankina ta’ kull trig
jew post ighor apert jew post iffrekwen-
tat mill-pubbiku. Ebda vettura jew an-
nimal, ukoll jekk is-sewwieq jew xi per-
suna ofra inkarigata tkun tista’ tippre-
zenta permess mill-Kumitat tal-Festi
Nazzjonali nominat mill-Gvern, ma tit-
halla mill-Pulizija tinghagad jew tkom-
pli ma’ Lisfilata msemmija fir-Regola-
ment 9 jew 16 ta’ qabel jew 1i thun jew
tibga’ xi mkien iehor, fpost pub-
bliku jew post iffrekwentat mill-
pubbliku, jekk ikollha xi satira
jew karikatura ta’ mnatura politi-
ka jew jekk xi persuna fuq il-vettura jew
maghha jgibu rufthom b'mod Ii dan
jista’ jwassal ghal ksur ta’ l-ordni pub-
bliku, jew jekk il-vetturi jew l-annima-
li msemmija fil-fehma tal-Pulizija tkun
twegga’ I-ghajn jew ikollha mnejn tik-
kostitwizxi perikly ghal xi persuna jew
proprjetd jew tikkaguna ksur ta’ l-ord-
ni pubbliku, jew tkun offensiva ghall-
moralita pubblika jew tikkostitwixxi
offiza kontra s-sentimenti religjuzi.

19. Ebda gbir ta’ flus ma ghandu jsir
kull post pubbliku jew post iffrek-
wentat reill-pubbiku  matul ié-¢eleb-
razzjonijiet tal-Warnival, hlief bhala
drittijiet tad-dhul imballsa mal-kon-
senja ta’ biljetty approvati mill-Kum-
missarju tat-Taxxi Interni.

Is-7 ta’ Mejju, 1976.

May, 1976, be permitted to pass in de-
file” between the hours of 2.30 p/m. and
sunset, through the streets of Victoria
as named hereunder:—

President Kennedy Square, Race-
course Street, Main Square (it-Tokk),
Adrian Dingli Street, St Sabina’s Square
and St Ursola Street.

{2) Such vehicles will not be
permitted to stop in any of the above-
mentioned streets, except as directed
by the Police.

(3) On the two days referred to
in sub-paragraph (1) of this regulation,
the streets named therein will be open
only to one-way traffic, as regulated by
the Police from 2.00 pm. to 8.00 p.m.
and no-parking of vehicles shall be al-
lowed in these streets during this
period,

18. In these islands, during Carni-
val, no satire or caricature of a political
nature shall be permitted in the car-
riageway or on the footpath of any
streets or other open place or places of
public resort. No vehicle or animal,
even if the driver or other person in
charge can produce a permit from the
National Festivities Committee ap-
pointed by the Government, will
be allowed by the Police to join
or to continue in the defile’ referred
to in the aforegoing regulation 9
or 16, or to be or remain elsewhere in
any public place or place of public re-
sort, if it carries any satire or caricature
of a political nature or if any person on
or with the vehicle or animal behaves
in such a manner as may lead to a
breach of the public peace, or if the said
vehicle or animal in the opinion of the
Police, constitutes an eyesore or is
likely to constitute a danger to any per-
son or property or to cause a distur-
bance of the public good order or is of-
fensive to public morality, or consti-
tutes an offence against religious senti-
ments,

19. No collection of money shall
take place in any public place or place
of publi¢ resort, during the Carnival
celebrations, unless and except as en-
trance fees paid against the delivery of
admission tickets approved by the
Commissioner of Inland Revenue.

7th May, 1976,
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[Nru. 42]

Bis-sahha ta’ l-Artikolu 81(1) tal-
Kodi¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan
igharraf  illi  l-ingenji  tas-sewgan
ma jkunux jistghu jghaddu mit-triq
imsemmija hawn taht fid-data indikata
minhabba I-festi tal-Karnival.

IL-HAMRUN

Fit-8 ta’ Mejju, 1976, mis-7 p.m. sat-
8.30 p.m. minn Triq Irjali San Guzepp,
bejn Triq il-Lunzjata u Pjazza San
Pawl.

Is-7 ta’ Mejju, 1976.

[Nru. 43]

Bis-sahha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13),
il-Kummissarju tal-Pulizija b'dan ighar-
raf illi l-vetturi tas-sewgan ma jkunux
jistehu jghaddu mit-toroq imsemmija
hawn taht fid-dati u l-hinijiet indikati

HAZ-ZEBBUG

Fit-8 ta’ Mejju, 1976, bejn is-6 p.m.
u 1-11 p.m. minn Trig Santa Marija,
Pjazza Muxi, Triq il-Kbira u Pjazza San
Filep.

Fit-13 ta’ Mejju, 1976, bejn is-6 p.m.
u I-11 p.m, minn Triq is-Siggiewi, Triq
Hofra, Triq Tad-Dawl, Triq Ebona u
Triq il-Parrocca,

Fl-14 ta’ Mejju, 1976, bejn is-6 p.m. u
nofs il-lejl minn Pjazza San Filep, Trig
il-Kbira, Triq Sciortino, Vjal il-Bieb u
Triq Santu Rokku.

Fil-15 ta’ Mejju, 1976, bejn is-6 p.m.
u s-1 a.m, minn Trig il-Kbira, Pjazza
San Filep u Trig Sciortino.

Fis-16 ta’ Mejju, 1976, bejn it-8 a.m.
u nofs in-nhar minn Pjazza San Filep,
Triq il-Madonna ta’ I-Angli, Trig San
Guzepp, Triq il-Parroééa, Trig Sant’An-
tnin u Triq il-Kbira.

Fis-16 ta’ Mejju, 1976, bejn il-5 p.m.
u nofs il-lejl minn Triq il-Kbira, Trig
Santu Rokku, Vjal il-Bieb, Triq Scior-
tino u Pjazza San Filep.

Fid-dati u fil-hin imsemmija 1-Venda
tal-Karozzi ta’ Haz-Zebbug tittiched
biex tahdem minn Vijal il-Bieb, kantu-
niera wa’ Trig Santu Rokku.

[No. 42]

In virtue of Section 81 (1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13), the
Commissioner of Police hereby notifies
that the transit of vehicles through the
street mentioned hereunder will be
suspended on the date indicated in
connection with Carnival festivities.

HAMRUN
On the 8th May, 1976, from 7 p.m. to

18.30 p.m. through St Joseph High Road,

between Annunciation Street and St
Paul’s Square.

7th May, 1976.

[No. 43]

In virtue of section 81¢1) of the Code
of Police Laws {Chapter 13), the Com-
missioner of Police hereby notifies
that the transit of vehicles through the
streets mentioned hereunder will be
suspended on the dates and between
the hours indicated in connection with
religious festivities:—

ZEBBUG

On the 8th May, 1976, between 6
pm, and 11 p.m. through St Mary
Street, Muxi Square, Main Street and
St Philip Square.

On the 13th May, 1976, between 6
pm. and 11 p.m. through Sig§iewi
Street, Hofra Street, Tad-Daw] Street,
Ebona Street and Parish Street.

On the 14th May, 1976, between 6
p-m. and midnight through St Philip
Square, Main Street, Sciortino Street,
Gate Avenue and St Rocco Street.

On the 15th May, 1976, between 6
pm. and 1 a.m. through Main Streat,
St Philip Square and Sciortino Street.

On the 16th May, 1976, between 8
a.m, and 12 noon through St Philip
Square, Our Lady of Angels Street, St
Joseph Street, Parish Street, St Anthony
Street and Main Street,

On the 16th May, 1976, between 5
p.m. and midnight through Main Street,
St Rocco Street, Gate Avenue, Scior-
tino Street and St Philip Square.

On the dates and time in question
the Zebbug Bus Terminus will be shift-
ed to operate from Gate Avenue, c/w
St Rocco Street.
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IL-MELLIEHA
Fis-16 ta’ Mejju, 1976, bejn is-6.30
p.m. u t-8 p.m. minn Pjazza tal-Parroc-
¢a, Triq is-Santwarju, Pjazza tal-Mel-
lieha, Triq il-Kbira, Triq Santa Liena u
Trig il-Parrocca.
Is-7 ta’ Mejju, 1976.

[Nru. 44]

Bis-sahha ta’ l-Artikolu 81(1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitiu 13),
il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan ighar-
raf illi Lingenji tas-sewqan ma jkunux
jistghu jghaddu mit-toroq imsemmija
hawn taht mit-8 a:m. sa nofs in-nhar,
nhar il-ifadd, it-30 ta’ Mejju, 1976, min-
habba tigrija tal-bicycles.

Dik il-parti tat-triq li tiehu mid-direz-
zjoni tal-Mosta lejn Salib it-Toroq tal-
Mosta, mit-trejqa tat-triq ta’ madwar
-Airfield ta’ Ta’ Qali ghal Salib it-
minn Targa Gap sa Salib it-Toroq tal-
Mosta, dik il-parti tat-trig li tiehu minn
Salib it-Toroq ta’ -Imtarfa lejn Salib it-
Torog tal-Mosta. bejn it-trejga tat-triq
ta’ madwar l-Airfield ta’ Ta’ Qali lejn
Salib it-Toroq tal-Mosta; Triq iz-Zeb-
biegh mit-triq li tohrog ghall-Imgarr/
Zebbiegh sa Salib it-Torog tal-Mosta,
it-trig kollha 1li tiehu minn Triq iz-Zeb-
biegh, Ta' Dwejra, Bingemma Gap,
Triq Salib it-Toroq Tas-Santi, Triq li
tiehu lejn ir-Rabat, u wara 'l isfel mic-
Chadwick Lakes u lura ghal Salib it-
Torog tal-Mosta.

Il-vetturi kollha tat-traffiku 1i jkunu
seirin lejn it-toroq imsemmija hawn
fuq, i jinsabu fil-limiti ta’ mgarr u
r-Rabat, minbarra dawk il-vetturi i
jkollhom x’jagsmu ma’ l-organizzazzjonj
u t-tmexxija tat-tigrija jew 1i jkunu
jéorru spettaturi, jigu mdawra mill-
Pulizija u l-ebda moviment ta’ xi tip ta’
vetturi, bil-mutur jew xort’ohra, ma jit-
halla matul ir-rotta waqt il-perijodu tas-
sospensjoni tat-traffiku.

Is-7 ta’ Mejju, 1976.

[Nru. 45]

Bis-sahha ta’ l-Artikolu 81 (1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13),
il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan ighar-
raf illi l-ingenji tas-sewgan ma jkunux
jistghu jghaddu mittoroq imsemmija
hawn taht fis-16 ta’ Mejju, 1976, mit-
8 am. sa bejn wiehed u iehor il-11 a.m.
minhabba tigrija tal-bicycles.

MELLIEHA

On the 16th May, 1976, between 6.30
p.m. and 8 p.m. through Parish Square,
Sanctuary Street, Mellieha Square,
Main Street, St Helen Street and Parish
Street.

7th May, 1976.

INo. 44]

In virtue of Section 81(1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13), the Com-
missioner of Police hereby notifies that
the tramsit of vehicles through the
streets mentioned hereunder will be sus-
pended from § a.m. till 12 noon on Sun-
day, 30th May, 1976, in connection with
a bicycle race,

That stretch of road feading from the
direction of Mosta towards Mosta
Crossroads, from the junction of Ta’
Qali Airfield perimeter road to Mosta
Crossroad; Ta’ Bizbizija Road from
Targa Gap to Mosta Crossroads; that
stretch of road leading from Mtarfa
Cressroads towards Mosta Crossroads,
between the junction of Ta’ Qali Air-
field perimzier road to Mosta Cross-
roads; Zebbiegh Road from road fork-
ing to Mgarr/Zebbiegh as far as Mosta
Crossroaids; the entire road leading
from Zebbiegh Road, Ta’ Dwejra, Bin-
gemma Gap, Tas-Santi Crossroads,
Road leading towards Rabat, thence
downhidl through Chadwick Lakes and
back to Mosta Crossroads.

All vehicuiar traffic converging on the
above mentioned roads, which are si-
tuated within the limits of Mgarr and
Rabat, other than those vehicles con-
nected with the organisation and the
running of the race, will be deviated by
the Palice and no movement of any type
of wvehicles ‘mechanical or otherwise,
will be permitted along the route dur-
ing the period of the suspension of
trafhc.

7th May, 1976.

[No. 45]

In virtue of Section 81 (1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13), the Com-
missioner of Police hereby notifies that
the ftransit of vehicles through the
streets mentioned hereunder will be
suspended on the 16th May, 1976, from
8 a.m. till approximately 11 a.m. in con-
nection with a bicycle race.



fs7 ta Mefju, 1576]

1355

Triq ii-Kurat Chetcuti, Triq il-Kbira,
[-Imgarr, Triq l-Iskorvit, Triq is-Santi,
Trig 1i tiehu ghad-Dwejra, Triq Ii tiehu
shol Trig Bingemyma, Bingemima Gap u
Trig Fisher, I-kImgarr.

Ilvetturl kollha tat-traffiku i jkunu
sejrin lejn it-torog imsemmija hawn
fug, 1i jinsabu fl-limiti ta’ I-Im-
garr u r-Rabat, minbarra dawk il-
vetturi 1i  jkollhom x’jagsmu ma’
l-organizzazzjoni u t-tmexxija tat-tigrija
jew li jkunu jgorru spettaturi, jigu
udawra mill-Pulizija u l-ebda moviment
ta’ zi tip ta’ vetturi, bil-mutur jew xort’
ohira, ma jithalia matul ir-rotta waqt il-
perijodu tas-sospensjoni tat-traffiku.

1s-7 ta’ Mejju, 1976.

[Nru. 46}

Bis-sahha ta’ l-Artikelu 81(1) tal-Ko-
diéi tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13)
il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan ighar-
raf illi ]-ingenji tas-sewgan ma jkunux
jistghu jghaddu mit-toroq imsemmija
hawn taht fid-dati indikati minkabba
tgeghid ta’ cables tat-telefon.

L-IMDINA
Mill-10 ta’ Mejju, 1976, mis-7.00 a.m.
‘il quddiem sal-10 ta’ Gunju, 1976, mis-
Saqqajja sa Pjazza San Publiju.

L-ingenji 1i jkunu ghaddejjin lejn I-
Imdina jghaddu mill-Mina tal-Griegi u
vi¢i versa.

Is-7 ta’ Mejju, 1976.

DIPARTIMENT TAL-POSTA
Jum Dinji tat-Telekomunikazzjoni
Slogan Specjali li Jittimbra [-Bolli

Permezz ta’ Makna
Il-Postmaster General igharraf ghall-
informazzjoni ta’ kulhadd #li slogan
spec¢jali 1i jittimbra I-bolli permezz ta’
makna bil-kelmiet: —

17 TA’ MEJJU
JUM DINJI
TAT-TELEKOMUNIKAZZJONI

se jintuza fis-Central Mail Room, Pjaz-
za Kastilja, Valletta, fil-granet tax-xo-
ghol matul il-perijodu mit-13 sas-17 ta’
Mejju, 1976.

Is-7 ta’ Mejju, 1976.

Curate Chetcuti Street, High Street,
Mgarr, Skorvit Road, Santi Road, Road
leading to Dwejra, Road leading to Bin-
gemma Road, Bingemma Gap and Fis-
her Road, Mgarr.

All vehicular traffic converging on the
above mentioned roads, which are si-
tuaied within the limits of Mgarr and
Rabat, other than those vehicles con-
nected with the organisation and the
running of the race, will be deviated by
the Police and nomovement of any type
of vehicles mechanical or otherwise,
will be permitted along the route dur-
ing the period of the suspension of
traffic.

7th May, 1976.

{No. 46}

In virtue of Section 81(1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13) the Com-
missioner of Police hereby notifies that
the transit of vehicles through the
streets mentioned hereunder will be
suspended on the dates indicated in
connection with the laying of telephone
cables.

MDINA

From the 10th May, 1976, from 7.00
a.m., onwards to the 10th June, 1976,
from the Sagqgajja Square, up to St Pub-
lius Square,

Vehicles proceeding to Mdina will
proceed towards Greek’s Gate and vice
versa.

7th May, 1976.

DEPARTMENT OF POSTS
World Telecommunication Day

Special Machine Stamp-Cancelling
Slogan

The Postmaster General notifies for
general information that a special ma-
chine stamp-cancelling slogan read-
ing:—

17 TA’ MEJJU
JUM DINJI
TAT-TELEKOMUNIKAZZJONI

will be used at the Central Mail Room,
Castille Place, Valletta, on working
days during the period from 13th to
17th May, 1976.

7th May, 1976.



DIPARTIMENT TAX-XOGHOL U EMIGRAZZJONI

Department of Labour and Emigration

REGISTRAZZJONI TAHT L-EWWEL PARTI TAR-REGISTRU TA’ L-APPLIKANTI GHAX-XOGHOL

APRIL 1976

Registration under Part 1 of the Register of Applicants for employment

April 1976

NIES QIEGHDA IRREGISTRATI

Registered Unemployed

Marzu April* iiied? (+) %egv%\luqq?\z (=)
. 7 pril imxebbah ma’ Marzu
March April Increase (+) or Decrease (—)
1976 1976 April compared with March
Irgiel — Men ... 2947 2884 — 63
Subien — Boys 1005 925 — 80
Nisa — Women 722 689 ‘ — 33
i
Bniet — Girls ... 294 257 i — 37
|
TOTAL ... 4968 | 4755 % — 213
* Li minnhom persuni inkapaditati — Irgiel Subien Nisa Buoiet Total
Of which disabled persons — Men Boys Women Girls Total
69 6 17 — 92

95¢T
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APRIL, 1976

Registration under Part I of the Register of Applicants for Employmeni

ANALYSIS BY OCCUPATION, AGE AND MARITAL STATUS SEX MALES
AGE GROUP
OCCUPATION 14 — 18 19 — 25 26 — 39 E 40 — 49 S0 — 59 60 & Over TOTAL
| _— x | - 3 : | : ( ALL AGES
S | M Total S | M | Total 5 ' M { Total 5 | M | Total S ’» M Total S | M | Total
Clerical and related work- | f i |

ers 142 P 142 165 8 173 20 | 18 g 38 4 11 15 1 42 49 5 17 ! 22 439
Supervisory 20— 2 4 1 5 2 ‘i 8 10 2 4 6 4 10 14 5 2 7 44
Nurse — — — — - — 1 - 1 - —_ — — - — — — _— 1
Teacher — — — 1 —_ 1 301 4 — _— — —_ 1 1 e 1 1 7
Draughtsman and re]ated : !

workers 2 —_ 2 1 — 1 1 1 2 — — — e 1 1 — — — 6
Other technolomcal and | — 1

professional workers . 2 —— 2 6 e 6 2 11 3 — 5 — 1 1 1 18
Sales Workers 18 | — 18 15 4 19 3010 13 2 2 4 4 3 78 — | — — 61
Other Non-Manual Work- ; : i

ers . 7 - 7 15 3 18 10 21 31 14 28 42 27 46 73 1 14 21 192
Carpenter ... 1 - 1 2 1 3 — 1 1 1 1 2 — — —_— — —_— — 7
Joiner 31— 31 11 —_— 11 2 2 4 — —_ —_— 1 — 1 — — — 47
Mason _— - — 2 1 3 11 6 17 — 3 3 — — — - 1 1 24
Plasterer 16 1 17 21 5 26 5 12 17 — 1 1 — 1 1 — — — 62
Plumber 20 — 20 17 8 25 5 19 24 2 6 | 8 1 2 3 — —_ — 30
Stone Dresser 2 5 — 2 i 1 9 1 5 6 — 1 1 — —_ —_ — — — 18
Tile Maker . —_— = — 1 — 1 — —_ — — —_ — 1 1 2 — ‘ 1 4
Tile Layer/Pohsher — = — 2 1 6 8 —_ 6 6 — - — — 1 1 — — 15
Wireman 32 — 32 12 1 13 3 6 | 9 1 — 1 1 - 1 — —_— — 56
QOther Construrnon Workers 1 — 1 2 2 4 —_— 1 1 1 1 2 —_ 3 3 — — — 11
Fitter Mechanical . 45 —_— 45 10 1 11 1 2 3 1 " — 1 5 2 7 j— 3 3 70
Fitter Electrical 1 _ 1 5 —_ 5 1 — 1 1| — 1 —_— —_ — 2 2 4 12
Pitter Motor Vehicle 55 — | 55 12 3 15 2 5 7 — 4 4 9 9 4 — _ _ 85
Welder ... ... 53— 53 1 22 | 5 274 5 9 4 ) 4 1 s 1211 1 - = — 100
Other Metal Workers 21 — 21 22 6 28 2 5 1 7 101 2 2 3 5 —_ | 2 2 65
Woodworkers other than | ‘ ‘

Building 36 — ] 36 g 1 9 7 3 10 2 ¢ 1 3 1 - —— 3 3 62
Printing 9 —_— 9 8 1 9 2 5 7 i 1 2 — 1 1 — — — 28
Textiles ... 9 | — | 9 b 17 | 1 18 4 | 14 18 10— 1 2 3 1 — 2 2 51
Other Skilled or semx-Sknlled ! 34

Workers : 37 —_ 317 106 31 137 39 94 133 20 54 8 20 28 2 12 14 403
Catering and Service W otk 8

ers o e 1 — n 6 17 501 16 21 5 13 5] 11 6§ — | 6 6 84
Labou:mzr 325 2 327 449 80 529 94 234 ! 328 40 75 115 39 55 94 5 11 16 1409
Agncu}tu.rdl Workers 44 — 44 75 19 94 94 45 ; 139 21 | 28 49 6 13 19 1 2 3 348

TOTALS 922 3. 925 [1030 | 195 1225 | 335 | 550 ‘ 875 | 124 | 216 340 § 115 | 222 337 | 28 | 9 107 3809
f | ! : , »

9261 ‘nlloy 1 £-s]
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APRIL, 1976

ANALYSIS BY OCCUPATION, AGE AND MARITAL STATUS

SEX FEMALES

AGE GROUP
TOTAL
OCCUPATION 14 — 18 19 — 25 1 26 — 39 5 40 — 49 50 — 59 g | 60 & Over
: . ! : ALL AGES
S M ¢ Total S M Total |} S M Total | S } M Total S M 1 Total | S t M | Total
!
Clerical and related work- !
ers 176 —_— 176 84 6 90 13 12 25 2 1 3 4 2 6 — — — 300
Supervisory —_— —_ — 1 — 1 1 1 2 1 — 1 1 — 1 — — —_ 5
Nurse — — — — —_ —_ 1 1 2 1 — 1 2 1 3 — _— —_ 6
Teacher — — —_ 1 — 1 3 — 3 1 — 1 9 _ 9 — — —
Draughtsman and related 7
workers —_ — — 2 — 2 —_ — — —_ - — — — — — — — 9
QOther technolog:cal and !
professional workers.. — — — 2 — 2 1 — 1 _ - — — — — _— —_— _ 3
Sales Workers ... 9 e 9 17 2 19 5 2 7 3 — 3 1 —_ 1 — —_ —
Other Non-Manual WorL~ 39
ers . 9 — 9 11 —_— 11 5 1 6 3 —_— 3 1 1 2 — — — 31
Carpenter ... — — — — — — — — — — — —_— — — — — — — —
Joiner — — — — — — — — — — — —_ — — — — —
Mason — e — — — — —_ —_ — — - o - —_— — — —
Plasterer —_ — — — —_ —_ —_ — — _ —_ — SN — - — — — —
Plumber — — — — - —_ — — — —_ — — — — — — — —_
Stone Dresser — — —_ —_ — — — — p— — — — — —_ — — — —
Tile Maker — — — — — — —_ — — —_ —_ — — _— — —
Tile La}er/Pohsher — — — - — — —_— — — — —_ — — — — —_ —
Wireman — — —_ —_ —_ — — — — — —_ - — — — — — —
Other Constructwn W orkers — _— —_ — — — — — _— — — — — — — — . — —_—
Titter Mechanical — —_ — —_ _— _ - —_ — —_ — — — — — — —
Fitter Electrical ... - —_ — — — — — — — —_ — —_ — — _ —
Fitter Motor Vehicle — —_ — —_ — —_ — — — — — — — —_ — — — —_
Welder —_— — — o _— — — — —_ — — —_— — —_ _ —
Other Metal Workers — — —_— — — — — —_— — — —_ — — — — — — —
Woodworkers other than
Building . — - — —_ —_— — —_— — — — — — — — — _— — — _
Printing — —_ — — — - 1 — 1 — — — — — —_— — — — 1
Textiles ... 1 — 1 7 1 8 11 3 14 11 1 12 4 _— 4 — —_ — 39
QOther Skilled or semi- Skxlled
Workers — — — - — —_— — — — — — — — — — — — — —
Catering and Servxce Work-
ers 1 — 1 10 1 11 4 3 7 13 1 14 3 0 — 3 — — - 36
Labourmg 60 1 61 163 2 165 132 20 152 58 15 73 24 7 2 26 —_ — — 477
Agncultural W’oﬂ\erq —_ — — —_ —_ — — — — — —_ - = — — _ — —
TOTALS i 256 1 ! 257 298 121 310 177 43 220 93 18 111 42 ; 6 48 — — —_ 946
' | ? i j

8SET
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ATT TA’ L-1952 LI JIRREGOLA L-KONDIZZJONIJIET TA’ L IMPIEG
(ATT NRU. XI TA’ 1-1952)

Avviz ta’ Proposti tal-Kunsill tal-Pagi gha¢-Cinematografi u t-Teatri

II-Kunsill tal-Pagi ghaé-Cinematografi u t-Teatri ghandu l-hsieb li jissottometti
lill-Ministru tax-Xoghol, Impiegi u Sigurta skond l-artikolu 7 ta’ T-Att ta’ 11952 li
Jirregola l-Ko;n»dIZZJOni}let ta’ 1-Impieg, il-proposti 1 jinsabu fl-Iskeda ta’ hawnhekk,
li ghandhom x’jagsmu ma’ 1-1m)p7fezgat1 Ti ghalihom japplika I-Ordni tal-Kunsill tal- Pag1
ghac-cln,ematofdraﬁ u t-Teatri ta’ [-1952.

Kull min jixtieq iressaq xi sottomissjonijiet dwar dawn il-proposti jista’ jaghmel
hekk bil-miktub. Is-sottomissjonijiet ghandhom jaslu lis-Segretarju tal-Kunsill mhux
aktar tard mit-28 ta’ Mejju, 1976.

Ikkomunikazzjonijiet kollha T jkun fihom dawn is-sottomissjonijiet ghandhom
jigu mdirizzati lis-Segretarju, Kunsill tal-Pagi gha¢-Cinematografi u t-Teatri, Diparti-
ment tax-Xoghol u Emigrazzjond, 121, Triq Britannja, I1-Belt Valletta.

JOSEPH ZERAFA
Chaiirman
JOSEPH ATTARD
Segretarju
Is-7 ta’ Mejju, 1976.
SKEDA
Tifsir
1. F'din IIskeda, kemm-il darba r-rabta tal-kliem ma tehtiegx xort’ohra:—
“Vaganzi tas-soltu” tfisser:

L-Ewwel tas-Sena L-1 ta’ Jannar
ll-Festa tan-Nawifragju ta’ San Pawl L-10 ta’ Frar
Il-Festa ta’ San Guzepp Id-19 ta’ Marzu
[-Gimigha 1-Kbira
L-Ewwel ta’ Mejju L-1 ta’ Mejju
Lapsi _
Il-Festa ta’ Cou*pus —_—
L-Imnarja 1d-29 ta’ Gunju
Il-Festa ta’ Santa Mar1 .. II-15 ta’ Awissu
ItTifkira taz-Zewg Assedjl u ]um 1r-R<e0»atrta It-8 ta’ Settembru
Il-Festa tal-Qaddisin Kollha ... L-1 ta’ Novemibru
Il-Festa tal-Kuni¢izzjoni It-8 ta’ Dicembru
Jum id-Repubblika It-13 ta’ Di¢cembru
II-Milied ... 1125 ta’ Dicembru;

“impjegat part-time” tfisser impjegat:

(@ 1i ma jkunx impjegat ghal aktar minn 34 siegha fkull gimgha
kalendarja; u

() li ma jkunx impjegat ghal aktar minn nofs ta’ nhar fkull gurnata
minbarra I-Hdud u Vaganzi tas-Soltu; u

(¢) i hu impjegat b’sighat stabbiliti;

Izda l-impjegati 1i gejjin ghandhom jitqiesu bhala impjegati whole-time:

(a) Makkinisti u Managers tal-Persunal li jahdmu f'¢inematografu jew
teatru fejn Pkull gurnata minbarra 1-Hadd jew Vaganza tas-Soltu, isiru aktar
minn zew§ rapprezentazzjonijiet;

(b) mill-angas kaxxier wielied f’kull ¢inematografu jew teatru fejn fkudl

gurinata, barra -Fladd jew Vaganza tas-Soltu, isiru aktar minn tliet rapprezen-
tazzjonijiet;
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(¢) ghall-angas zew¢ kaxxiera f'kull ¢inematografu jew teatru fejn fgur-
nata wahda barra l-Hadd jew Vaganza tas-Soltu, isiru akter minn hames rap-
prezentazzjonijiet;

“impjegat whole-time” tfisser impjegat i mhux impjegat pari-time;

“assistent makkinista” tfisser persuna 'l fuq minn dsatax-il sena li hi mpje-
gata biex tghin lill makkinista;

“kaxxier” tfisser impjegat 1i x-xoghol tieghu jkun ghal kollox jew principal-
ment li jiréievi 1-flus u jaghmel prvernotaZZ]om}let ghad- dhul P'éinematografu jew
il ‘Uea'bru,

“manager tal-persunel” tfisser impjegat 1i huwa responsabbli lejn il-prin-
¢ipal ghall-kontroll tal-persunel;

“nofs ta’ nhar” tfisser perijodu 1i jispicca jew jibda fis-siegha ta’ wara nofs
in-nhar;

“hinijiet tax-xoghol” tfisser il-hin fkull furnata li matulu l-impjegati jkunu
ghad-disposizzjoni tal-princ¢ipal, barra mill ntervalli permessi G’ﬁall—lkel u ghaﬂ-
mistrieh;

“wiehed 1i jitghallem” tfisser persuna, barra minn apprendista, 1i tkun il
fuq minn sittax-il sena u taht id-dsatax-il sena u li tkun qeghda tigi mrawma
fis-sengha ta’ makkinista 1i ghaliha l-principal jkollu permess mehrug mid-
Direttur tax-Xoghol u Emigrazzjoni skond I~Att ta’ 11952 dwar it Taghlim fl-
Industrija (Att Nru. X ta’ 1-1952);

“perijodu ta’ l-mpieg” tfisser il-hin fkull gurnata Wi matulu limpjegati
huma ghad-disposizzjoni tal-priné¢ipal, izda maghduda l-intervalli permessi ghall-
ikel' u ghall-mistrieh;

“makkinista” tfisser persuna li jkollha llicenzja biex hekk tahdem;

“hin u nofs” tfisser darba u nofs linqas rata ta’ paga kull siegha applikabbli
ghall-impjegati;

“pagi” tfisser ir-rimunerazzjoni jew qliegh, li jithallsu bi flus minn prin¢ipal
lill-imipjegati;

“surnata shiha” tfisser il-perijodu ta’ l-impieg, 1i jinkludi sighat ta’ xoghol
qabel u wara s-siegha ta’ wara nofs in-nhar.

Sighat ta’ Xoghol

2. L-angas rimunerazzjoni fil-gimgha ghandha tkun relattiva ghal gimgha ta’
ta’ mhux aktar mirn 46 siegha xoghol. Fejn hemim xi sistema ta’ Zewg shifts jew aktar
ir-rati murija fil-paragrafu 3 ikunu relattivi ghal bejn wiehed u iehor mhux aktar
minn 46 siegha mehuda fuq gimghatejn jew izjed skond in-numru tax-shifts 1i jkunu
jithaddmu.

L-Angas Rimunerazzjoni ta’ Mpjegati “Whele-time”

3. (1) L-angas rimunerazzjoni fil-gimgha li ghandha tithallas lill-impjegati
whole-time, kemim irgiel u nisa, tal-klassijiet spec¢ifikati, ghandha tkun dik i tidher
hawn taht:

Makkinista . £15.25,0
Assistent Makkmlsta £14.25,0
Manager tal-Persunal ... £15.25,0
Barman ... £14.25,0
Kaxxier . £14.25,0
UXXler/UXXIeaa £14.25,0
Kontrollur .. £14.25,0
Wiehed 1 ]1tghalll'erm —
T2’ 161 sena ... £ 9.11,0
Ta’ 174l sena ... £10.34,0
Ta’ 18-l sena .. £11.60,0
Ta’ 194l sena u fuqhotm £13.25,0

Impjegati ohra . £13.25,0
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(2) F’ebda kaz ma ghandha l-paga li tithallas lil impjegata mara tkun inqas
minn dik 1i tithallas il impjegat ragel dwar xoghol ugwali jew xoghol ta’ valur ugwali.

L-Anqas Hin ta’ Mistiieh Kuljum
4. L-impjegati koltha whole-time jkollhom lkangas perijodu ghall-ikel u l-mis-
trieh kuljum: kif gej:—
(a) fein il-perijodu tax-xoghol jinkludi I-gurnata kollha, siegha b’kollox;
(b) fein il-perijodu tax-xoghol huwa wara nofs in-nhar biss, nofs siegha
b’kollox.

L-Angas Mistrieh ta’ Kull Gimgha
5. L-impjegati whole-time jinghataw mistrieh ta’ gurnata, jew zewg nofs ta’
nhari, kull gimgha kalendarja.

L-Angas Rati ta’ Sahra
6. Is-sahra li ghandha tithallas lill-impjegati whole-time ghandha tkun din i
gejjai—
Ghall-hin kollu li jinhadem 'il fuq minn 46 siegha f’'gimgha — hin-u-nofs:
Izda, f’sistema fejn jithaddmu x-shifts, is-sahra ghandha tithallas ghall-hin
kollu mahdum fuq medja ta’ 46 sieghia kalkulat f'¢iklu shih ta’ shifts.

Vaganzi

7. Wara li jaghmlu sena servizz kontinwu mpjegati whole-time ikunu intitolati
ghal 20 gurnata vaganza bil-paga f'kull sena kalendarja, 1i jistghu jittiehdu fil-
Vagamnzi tas-Soltu.

Leave ghal Mard

8. Wara li jaghmlu sena servizz kontinwu mpjegati whole-time ikunu intitolati
ghal mhux angas minn tnax-il gurnata leave ghal mard b’paga shiha f’kull sena kalen-
darja nieqes kuli beneficéju ghal mard 1i ghalih huma jista’ jkolthom dritt skond I-
Att ta’ 11956 dwar is-Sigurta Nazzjonali:

Izda ghandu jinghata lill-prin¢ipal Certifikat mediku 1i jiccertifika inkapacita
ghax-xoghol 1i jkopri I-perijodu tan-nugqas. :

L-Angas Rimunerazzjoni ghall-Impjegati “Part-time”

9. L-anqas rimunerazzjoni li ghandha tithallas lill-impjegati part-time fil-kate-
goriji specifikati fil-paragrafu 3 ta’ din l-Iskeda ghandha tkun rata ta’ kull siegha li
tinhadem billi jigi diviz b’sitta u erbghin l-ammont 1i jidher ghal kull kategorija.

“Leave” ghal Luttu

10. Impjegati whole-time jkollhom jumejn leave bil-filas fil-kaz tal-mewt ta’ xi
wiehed jew wahda mill-qraba li gejjin: il-mara, irragel, lromm, il-missier (jew il-per-
suna 1i f'dak iz-zmien kienet fil-fatt qeghda taghmilha ta’ omm jew ta’ missier l-impje-
gat), l-iben, il-bint, hiuh jew ohtu.

Eta ta’ Rtirar mix-Xoghol

11. Fkazijiet fejn impjegat ragel huwa mistenni li jirtira mix-xoghol fl-eta ta’
60 sena, impjegat bhal dan ghandu jinghata l-opportuniti minn min ihaddmu biex
jibga’ fl-impieg tieghu "1 fuq minn din leta u ta’ l-angas sakemm jilhaq T-etd ta’ 61
sena, izda limpjegat koncernat xorta ghandu jithalla, jekk huwa hekk ikun irid, li
jirtira fl-eta ta’ 60 sena.

NOTA TA’ TIFSIR
(Din in-nota mhix parti mill-Ordni izda hija mahsuba biex turi l-applikabbilita tieghu)

Id-disposizzjonijiet ta’ I-Iskeda ta’ hawn fuq japplikaw ghall-impjegati f'¢inema-
tografi u teatri, minbarra atturi talpalk u muzicisti,
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CONDITIONS OF EMPLOYMENT (REGULATION) ACT, 1952
{ACT NO. XI OF 1952)

Notice of Wage Regulation Proposals by the Cinemas and Theatres Wages Council

It is the intention of the Cinemas and Theatres Wages Council to submit to the
Minister of Labour, Employment and Welfare in terms of section 7 of the Conditions
of Employment (Regulation) Act, 1952, the proposals contained in the Schedule
hereto, relating to the employees to whom the Cinemas and Theatres Wages Council
Order, 1952, applies.

Any person wishing to make representations with respect to these proposals
may do so in writing. The representations are to reach the Secretary of the Council
by not later than the 28th May, 1976.

All communications comntaining such representations should be addressed to the
Secretary, Cinemas and Theatres Wages Council, Department of Labour and Emigra-
tion, 121, Britannia Street, Valletta.

JOSEPH ZERAFA

Chairmian
JOSEPH ATTARD
Secretary
7th May, 1976.
SCHEDULE
Interpretation
1. In this Schedule unless the context otherwise requires:—
“Customary Hollidays” means:

New Year’s Day Ist January
Feast of St Paul’s thpwreck 10th February
Feast of St Joseph ... 19th March
Good Friday .
May Day .. . 1st May
Feast of the Ascension .
Feast of Corpus Christi —
Mmnarja ... 29th June
Feast of the Acsumpﬁon 15th August
Commemoration of Two Sieges and Regaftta

Day 8th September
Feast of All Saints ... 1st November
Feast of the Immaculate Comception 8th December
Republic Day ... 13th December
Christmas Day ... 25th December;

“part-time employee” means an employee:

(@) who is not employed for more than 34 hours in any calendar
week; and

(b) who is not employed for miore than half a day on any one day
excluding Sunday and Customary Helidays; and

(&) who is employed at fixed hours:

Provided that the following employees shall be considered at whaole-
time employees:

(@) Projectionists and Staff Managers employed in any cinema or
theatre where on any day, other than a Sunday or Customary Holiday,
more than two shows are held;

(b) at least one cashier in any cinema or theatre where on any day,
other than a Sunday or Customary Holiday, more than three shows are
held; and
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(c) at least two cashiers in any cinema or theatre where on any day,
other than a Sunday or Customary Holiday, more than five shows are held;
“whole-time emplioyee” means an employee who is not a part-time employee;
“assistant projectionist” means a person over nineteen years of age who is

employed to assist a projectionist;

“cashier” meamns an employee engaged wholly or mainly in receiviag cash
and bookings for admission into a cinema or theatre;

“staff mlanager” means an employee who is responsible to the employer for
the control of the staff;

“half-day” means a period ending or beginning at 1.00 p.m.;

“hours of work” means the time on any day during which employees are
at the disposal of the employer, exclusive of any intervals allowed for meals
and rest;

“learner” means a person, other than an apprentice, who is over the age of
sixteen years and under the age of nineteen years and who is receiving training
in the calling of projectionist and in respect of whom the employer holds a
permit issued by the Director of Labour and Emigration in terms of the Indus-
trial Training Act, 1952 (Act No. X of 1952);

“period of employment’” means the time in any day during which employees
are at the disposal of the employer, inclusive of the intervals allowed for meals
and rest;

“projectionist” means a person in possession of a licence to act as such;

“time-and-a-half” means one and a half times the minimum hourly rate
applicable to the employee;

“wages” means remuneration or earnings payable in money by an employer
to an employee;

“whole-day” means the period of employment which includes hours of
work before and after 1 p.m.

Hours of Work

2. The minimum weekly remuneration shall be related to a week of not miore
than 46 hours of work, Where a system of two or more shifts is in force the rates
specified in paragraph 3 shall relate to an everage of not more than forty-six hours
over two or more weeks according to the number of shifts in force.

Minimum Remuneration of Whole-Time Employees .
3. (1) The weekly minimum remuneration payable to whole-time employees,
both males and females of the classes specified shall be that shown hereunder:

Projectionist ... £15.25,0
Assistant Projectionist £14.25,0
Staff Manager ... £15.25,0
Barmian £14.25,0
Cashier ... £14.25,0
Usher /Usherette .. . .. . ... .. £14.25,0
Controller ... o . - .. . .. £14.25,0
Learners —
At age 16 years ... - ... £ 9.11,0
At age 17 years ... . £10.34,0
At age 18 years ... £11.60,0
At age 19 years and over ... £13.25,0
Other employees £13.25,0

(2) In no case shall the wage payable to a female employee be less than
that payable to a male employee in respect of equal work or of work of equal value.
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Minimum Daily Rest
4. Whole-time employees shall be allowed a minimum daily period for meals
and rest as follows:—
(a) where the period of employment includes the whole day, an aggregate
of one hour;
(b) where the period of employment is in the afternoon only, an aggregate
of half-an-hour.

Minimum Weekly Rest

5. Whole-time employees shall be allowed in every calendar week a rest of one
whole day, or two half days.

Minimum Overtime Rates
6. Overtime shall be payable to whole-time employees as follows:—
For all time worked in excess of 46 hours in a week — time-and-a-half;
Provided that, where a system of shifts is in force, overtime shall be pay-
able for all time worked over an average of 46 hours calculated in a full cycle.

Vacation Leave

7. After the completion of cne year’s continuous service whole-time employees
shall be entitled to 20 days leave with full pay in every calendar year which may be
taken on Customary Holidays.

Sick Leave

8. After the completion of one year’s continuous service whole-time employees
shall be entitled to not less than twelve days sick leave on full pay in every calendar
year less any sickness benefit to which they may be entitled under the National
Insurance Act, 1956:

Provided that a medical certificate certifying incapacity for work covering the
whole period of absence shall be produced to the employer.

Minimum Remuneration of Part-Time Employees

9. The minimum remuneration payable to part-time employees of the catego-
ries specified in paragraph 3 hereof shall be a rate per hour arrived at by dividing
by forty-six the amount appearing for each category.

Bercavement Leave

10. Whole-time employees shall be allowed two days leave with pay on the
occasion of the death of any of the following relations: the wife, husband, mother,
father (or the person who at the time was in fact acting as the mother or father of
the employee), the son, daughter, brother and sister,

Retiring Age

11. In cases where the retiring age of a male employee is expected at the age
of 60 years, such employee shall be given the opportunity by his employer to retain
his employment beyond this age at least unitil the age of 61 years, provided that the
employee in question shall still be allowed, if he so wishes, to retire at the age of 60
years.

EXPLANATORY NOTE
(This note is not part of the order but is intended to indicate its applicability)

The provisions in the above Schedule apply to all employees in cinemas and
theatres, other than stage performers anid musicians,



Statement of the Consolidated Fund Account for the period April/December 1975

compared with that for the corresponding period of 1974/75

(Published in terms of Section 61 of the Financial Administration and Audit Act, 1962)

Balance on April 1

Revenue from April 1 to De
Transfers from Contingencies Fund ...

Transfers to Contingencies Fund

Expenditure from Apirl 1 to December 31

Recurrent Services

Special Expenditure ... .
Extraordinary Expenditure
Capital Programme ...

cember 31 ..

i

1975176 197475
£EM £EM £EM £EM

12,040,137 (a) 1,319,536

47,188,164 43,293,160

98,590 45,766

59,326,891 44,658,462

199,368 (b) 485,457

59,127,523 44,173,005
37,370,097 31,935,330
2,255,030 1,838,242

19,652,009 59,277,136 8,(}7?,478 41,849,050

(=) 149,613 2,323,955

{a) On April 1, 1975 the sum of £M199,368 withdrawn from the Contingencies Fund was still outstanding. This amount was subsequently repaid in terms of the Second

(1974]75) Appropriation Act (No. XVII) 1975. See also (b).

{b) See note (a).

The Treasury,
Malta,

January 19, 1976.

“(Treas. 829/74)

A. H. CAMILLERI,
ACCOUNTANT GENERAL

[926T niloyy ey /-5

S9ET.
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Dhu! fil-Korsijiet ghall-Industrial
Electronics, Radio u T.V.

1. Dhul fil-Fellenberg Training Centre
for Industrial Electronics — 1976

Jintlagghu applikazzjonijiet —ghad-
dhul ghal kors ta’ tahrig ta’ tliet snin
fl-Industrial Electronics 11 jibda fl-1 ta’
Settembru, 1976, fil-Fellenberg Training
Centre, It-Telgha ta’ Kordin, Rahal
Gdid (go I-Istitut Tekniku ta’ Rahal
Gdid.

Eligibilta

Mill-angas l-applikanti jrid ikollhom
il-G.C.E. jew ekwivalenti fil-Fizika u
Matematika, u jridu jkunu jafu sewwa
bl-Ingliz.

Ix-xefita u ezamijiet ohra jistghu
jsiru ghall-ghazla finali,

Il-kandidati jridu jkunu taht it-18-l
sena fl-1 ta’ Settembru, 1976.

Metodu ta’ Applikazzjoni
L-applikazzjoni ghandha ssir fuq for-
mola miksuba minn (1) Ufficéju Prin-
¢ipali, Dipartiment ta’ 1-Edukazzjoni,
32/33, Trigq Marsamxett, Valletta (Att:
Sinjorina L. Cilia); (2) Kap tal-Fellen-
berg Training Centre; (3) Uffi¢jal ta’ I-
Edukazzjoni, ir-Rabat, Ghawdex.

L-applikazzjonijiet ~ghandhom jin-
tbaghtu lid-Direttur ta’ l-Edukazzjoni
(Att: Sinjorina L. Cilia) mhux aktar
tard minn nhar it-Tlieta, I-1 ta’ Gunju,
1976.

Taghrif

Aktar taghrif dwar il-programm tal-
kors jista’ jinkiseb minghand il-Prin¢i-
pal, Mr Urs Etter, Fellenberg Train-
ing Centre, It-Telgha ta’ Kordin, Rahal
Gdid. Tel. Nru, 28143,

II. Dhul ghal Kors fir-Radio u T.V.
fl-Iskola tas-Snajja’ ta’ l-lsla —
1976

L-applikazzjoni ghad-dhul ghall-kors
fir-Radio u T.V. Servicing huwa regu-
lat bl-istess kondizzjonijiet kif jidhru
ghad-dhul fil-korsijiet tat-Trade School
kif pubblikati fil-Gazzetta tal-Gvern tal-
Gimgha, it-30 ta’ April, 1976.

Is-7 ta’ Mejju, 1976.

Admission to Industrial Electronics
and to Radic and T.V. Courses

1. Admission to the Fellenberg Train-
ing Centre for Industrial Electro-
nics — 1976

Applications are invited for admis-
sion to a three year training course in
Industrial Electronics commencing on
Ist September, 1976, at the Fellenberg
Training Centre, Corradino Hill, Paola
(same grounds as Paola Technical Insti-
tute).

Eligibility

Applicants should have, as a mini-
mum, G.C.E. or equivalent in Physics
and Mathematics, and a good command
of English,

Aptitude and other tests may be ad-
ministered for final selection.

Candidates should be under 18 years
of age by the 1st September, 1976.

Method of Application

Application is to be made on the pre-
scribed form obtained from (1) Head
Office, Education Department, 32/33,
M’Xetto Road, Valletta (Att: Miss L.
Cilia); (2) Head of Fellenberg Training
Centre; (3) Education Officer, Victoria,
Gozo. :

Applications are to be submitted to
the Director of Education (Att: Miss
L. Cilia) by not later than Tuesday, 1st
June, 1976,

Information

Further information relating to
course programme may be obtained
from the Principal, Mr Urs Etter, Fel-
lenberg, Training Centre, Corradino
Hill, Paola. Tel. No. 28143.

lI. Admission to Radio and T.V.
Course at Sengleq Trade School —
1976

Applications for admission to the
Radio and T.V. Servicing course is re-
gulated by the same conditions laid
down for admission to Trade School
courses as published in Government
Gazette of Friday, 30th April, 1976.

7th May, 1976.
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AUSTRIAN GOVERNMENT SCHOLARSHIPS IN HOLFEL MANAGEMENT

The Government of Austria is offering two scholarships in Hotel Management
tenable at the Institute of Tourism and Hotel Management in Salzburg — Kilesheim,
Austria: between .Octob‘er, 1976, and May, 1977. These scholarships will be made
available to candidates in the private sector who are active in the Tourist Trade.

_ The aims of the Institute of Tourism and Hotel Management are to give further
traming to young men and women from developing countries in the various fields
of tourism and to make them familiar especially with Hotel Management, travel
agencies and administration of tourism from an Austrian as well as from a Euro-
pean point of view.

The scholarships include a free place participation in the course, free board
and accommodation and pocket money of ASh 650 per month. Expenditure for
transport to and from Austria has to be borne by the selected candidate.

Applicants should:

(i) have university entrance qualifications;
(ii) have professional training and practical experience in tourism (hotels,
travel agencies, tourist management);
(iii) be between 22 and 30 years of age;
(iv) have a perfect knowledge of spoken and written English.

Further details on these scholarships are obtainable from the Personnel Section,
Department of Education, 90 West Street, Valletta,

Applications should be made on the appropriate forms obtainable from the
Department of Education (Personnel Section) 90, West Sreet, Valletta, or from the
Office of the Education Officer, Victoria, Gozo. These applications should reach the
Department of Education (Personnel Section) 90, West Street, Valletta, by not
later than Friday, 14th May, 1976.

Late applications will not be considered.

7th May, 1976.

Avviz Lokali Lill-Bahhara Nru. 5 ta’
1-1976

Ngharrfu ghall-informazzjoni ta’ kul-
hadd illj oggett mhux identifikat twil 2
piedi u b’dijametru ta’ pied gie osservat
ffond ta’ madwar 10 piedi, ghoxrin
pied il barra mix-xatt f'Tas-Safra, limiti
tan-Naxxar.

Billi dan l-oggett jista’ jkun muniz-
zjonj mhux splodut, l-ingenji tal-bahar
u l-ghawwiema huma mwissija biex jo-
goghdu ferm ’il boghod mill-infiawi sa-
kemm johro¢ avviz iehor.

Is-7 ta’ Mejju, 1976.

(Port/429/72)

DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
TA’ L-ILMA
Il-Manager, Dipartiment tax-Xoghli-
jiet ta’ I-Ilma jgharraf illi waslulu zewg
somom separati ta’ £M1 il-wahda bhala
“Radd ta’ Flus b'Kuxjenza”.

Is-7 ta’ Mejju, 1976.

Lokal Notice to Mariners No. 5 of 1976

It is notified for general information
that an unidentified object 2 feet long
and 1 foot diameter has been observed
in a depth of about 10 feet, twenty feet
offshore at Tas-Safra, limits of Naxxar.

As this object could possibly be un-
exploded ordnance, craft and bathers
are warned to keep well clear of the
area until further notice.

7th May, 1976.

WATER WORKS DEPARTMENT

The Manager, Water Works Depart-
ment, acknowledges two separate re-
ceipts of £M1 each as “Conscience
Money”.

7th May, 1976.
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UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti javza illi:—

Jistghu jintbaghtu offertl maghlugin sal-10 am.
tatTNEJN, 1-10 ¢’ Mejju, 1976, ghal:—

Avviz Nru. 295. Provvista ta’ apparat
tal-anestetika.

Avviz Nru. 296. Provvista ta’ infant
resuscitation unit.

Avviz Nru. 297. Provvista ta’ oxygen
air mixers.

Avviz Nru, 304, Provvista ta’ farma-
Cewtidi,

Avviz Nru. 361. Provvista u twahhil
ta’ gradi tal-hadid.

Avviz Nru. 372. Stallazzjoni ta’
l-elettriku u ilma f1-Fabbrika tal-Pro-
dotti tal-Concrete £Ta’ Qali.

Avviz Nru. 373. Xoghlijiet ta’ l-irham
fi Blokki 11 u 12 fil-Housing Estate ta’
San Gwann.

Avviz Nru, 374. Xoghlijiet ta’ lirham
fi flats, djar u HhHwienet fil-Housing
Estate ta’ San Gwann.

Avviz Nru. 375. Xoghlijiet ta’ l-irham
fi Blokk 7 fil-Housing Estate ta’ San
Gwann.

Avviz Nru. 376. Provvista ta’ g§obon
(Malta).

Avviz Nru. 377, Provvista ta’ fwied
tal-majjal tal-friza (Malta).

Avviz Nru, 378. Provvista ta’ laham
prizervat (Malta).

Avviz Nru. 379, Kiri ta’ tliet vetturi
ghall-¢bir taz-zibel,

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 am.
tal-FEAMIS, it-13 ta® Mejju, 1976, ghali—
Avviz Nru. 303, Provvista ta’ sigilli ta’

l-aluminju ghaz-zalzett.

Avviz Nru, 321. Provvista ta’ fanali
ghall-Mina Nru. 1 ghall-Ajruport ta’ Hal
Luqa. (Id-dokumenti ta’ I-offerta —
25¢ il-wahda).

Avviz Nru. 322, Provvista ta’ arloggi
ghall-progett ta’ I-Ajruport ta’ Hal
Luaga.

Avviz Nru. 323. Provvista ta’ pilloli u
mustardini (Nru. 2).

Avviz Nru. 324. Provvista ta dispos-
able enema bags.

Avviz Nru. 366. Garr ta’ posta mill-
vapur ghall-Uffic¢ju Generali tal-Posta
u vici versa.

THE TREASURY

The Accountant General and Direc-
tor of Contracts notifies that: —

Sealed tenders will be received up to 10 z.um. on

MONDAY, May 16, 1976, for:—

Advt. No. 295. Supply of anaesthetic
apparata.

Advt. No. 296. Supply of infant re-
suscitation unit.

Advt. No. 297. Supply of oxygen air
mixers.

Advt. No. 304. Supply of pharma-
ceuticals.

Advt. No. 361. Supply and fixing of
iron gates.

Advt. No. 372. Electrical and plumb-
ing installation at the Concrete Pro-
ducts Factory at Ta’ Qali.

Advt., No. 373. Marble works in
Blocks 11 and 12 at San Gwann
Housing Estate.

Advt, No. 374. Marble works in flats,
houses and shops at Mgarr Housing
Estate.

Advt. No. 375. Marble works in
Block 7 at San Gwann Housing Estate,

Advt. No. 376. Supply of cheese
(Malta).

Advt. No. 377. Supply of frozen
pork liver (Malta).

Advt, No. 378. Supply of preserved
meat {Malta).

Advt. No. 379. Hire of three refuse
collection vehicles.

Sealed tenders will be received ep to 10 am. on

THURSDAY, May 13, 1976, for:—

Advt. No. 303, Supply of aluminium
seals for sausages.

Advt. No. 321, Supply of lanterns for
Tunnel 1 of Luga Airport. (Tender do-
cuments — 25c¢ each).

Advt. No. 322. Supply of time
switches for Luqa Airport Project.

Advt. No. 323. Supply of pills and
tablets (No. 2).

Advt., No. 324. Supply of disposable
enema bags.

Advt. No. 366, Conveyance of mails
from ship to General Post Office and
vice versa.
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Avviz Nru. 367. Tiswija, manuten-
zjoni u servicing ta’ typewriters.

Avviz Nru. 368, Provvista ta’ broiler
finisher pellets.

Avviz Nru. 369, Provvista ta’ boroz
bojod tal-polythene.

Avviz Nru. 383, Bini ta’ Fabbrika
B22 f-Industrial Estate ta’ Bulebel,
(Stima: £M59,883).

Avviz Nru. 384, Bini ta’ Fabbrika
B17 f-Industrial Estate ta’ Bulebel.
(Stima: £M592,883).

Avviz Nru. 385, Bini ta’ Fabbrika
B7  f-Indusivial Estate ta’ Bulebel.
(Stima: £M31,436).

Avviz Nru. 38%6. Bini ta’ Fabbrika
B31 fl-industrial Estate ta’ Bulebel.
(Stima: £M31,436).

Avviz Nru. 387, Bini ta’ Fabbrika
B32 f-Industriai Estate ta’ Bulebel.
(Stima: £M31,436).

Avviz Nru. 388, Tnelihija ta’ materjal
mir-Red Chinag Dock.

Avviz Nru. 389. Stampar .ta’ bro-
chuves ghat-Tourist Board.
distghu fHnibaghty offersi maghlugin sal-10 g,

GCTINEIN, js-17 €2 Mejju, 1975, ghali—

Avviz Nru. 305. Provvista ta’ oil dis-
persant,

Avviz Nru, 306. Provvista ta’ lbies
tal-militar.

Avviz Nru. 362, Provvista ta’ zebgha
tal-plastic enulsion.

Avviz Nru. 403. Asfaltar ta’ parti
minn Vista Estate, B'Kara/Sta Venera.
* Avviz Nru. 404, Xiri ta’ ¢angaturi tal-
konkos.

* Avviz Nru. 405, Kiri ta’ gaffa bir-roti.

distghu jintbaghts offerti maghlugin sal-10 am.

tal-HAMIS, 220 to° Delin, 1976, ghali—

Avviz Nru. 345, Provvista ta’ water
Lreatment agent. ‘

Avviz Nru, 346. Provvista ta’ snien
foloz.

Avviz Nru, 347, Provvista ta’ faxex.

Avviz Nru, 348, Provvista ta’ dispos-
able equipment. ,

Avviz Nru. 349, Provvista ta’ pilloli
u mustardini (Nru. 3).

Avviz Nru. 390. Provvista ta’ blokki
tal-konkos follow sal-15 ta’ Marzu,
1977,

Advt. No. 367. Repair, maintenance
and servicing of typewriters.

Advt. No. 368. Supply of broiler fi-
nisher pellets.

Advt. No. 369, Supply of white poly-
thene bags.

Advt, No. 383. Construction of Fac-
tory B22 at Bulebel Industrial Estate.
{Estimate: £MS59,883).

Advt. No. 384, Construction of Fac-
tory Bl17 at Bulebel Industrial Estate.
(Estimate: £M59,883).

Advt. No. 385. Construction of Fac-
tory B7 at Bulebel Industrial Estate.
(FEstimate: £M?31,436).

Advt. No. 386, Construction of Fac-
tory B31 at Bulebel Industrial Estate.
(Estimate: £M31,436),

Advt. No, 387. Construction of Fac-
tory B32 at Bulebel Industrial Estate.
(Estimate: £M31,436).

Advt. No. 388, Disposal of material
from Red China Dock,

Advt. No. 389, Reprinting of Tourist
Board brochures,

Sealed tenders will be received uwp to 10 am. on

MONDAY, May 17, 1976, for:—

Advt. No, 305. Supply of oil disper-
sant.

Advt, No. 306. Supply of military
clothing.

Advt. No. 362. Supply of plastic
emulsion paint,

Advt. No. 403, Asphalting part of
Vista Estate, B'Kara/Sta Venera.

* Adt. No. 404. Purchase of concrete
paving slabs,

* Advt. No. 405. Hire of a mechanical
wheeled shovel.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on

THURSDAY, May 20, 1976, for:—

Advt. No. 345, Supply of water
treatment agent.

Advt, No. 346. Supply of acrylic
teeth,

Advt. No. 347. Supply of dressings.

Advt, No. 348. Supply of disposable
equipment,

Advt. No. 349, Supply of pills and
tablets (No. 3).

Advt. No. 390. Supply of hollow
concrete blocks up to March 15, 1977,
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* Avviz Nru. 406, Mini, spieri u qtugh
ta’ blat  f’Haz-Zabbar (Stima:
£M18,2438).

* Avviz Nru, 407, Asfaltar ta’ Luga By-

pass Service Road.

* Avviz Nru. 408, Xoghol ta’ asfaltar

fir-Rabat, Malta.

* Avviz Nru. 409, Xoghlijiet ta’ l-ilma u

elettriku fi Blokki 13, 14 u 15 fil-Hous-

ing Estate ta’ San Gwann.

* Avviz Nru, 410. Xoghlijiet ta’ l-ilma

u elettriku fi Blokki 9 u 10 fil-Housing

Estate ta’ San Gwann.

* Avviz Nru. 411, Xoghlijiet tal-madum

fi Blokki B1-B4 fil-Housing Estate tal-

Mosta.

* Avviz Nru. 412, Xoghlijiet tal-madum

fi Blokki 9 u 10 fil-Housing Estate ta’

San Gwann,

* Avviz Nru. 413, Xoghlijiet tal-madum

fi-Isprar San Vinfenz de Paule.

* Avviz Nru. 414, Xoghlijiet ta’ l-injam

fi djar fil-Housing Estate ta’ Hal Kirkop.

* Avviz Nru, 415, Xoghlijiet ta’ l-injam

fi Blokki 9 u 10 fil-Housing Estate ta’

San Gwann.

* Avviz Nru. 416, Xoghalijiet ta’ linjam

fi Blokki 13, 14 u 15 fil Housmo Estate

ta’ San Gwann.

* Avviz Nru. 417, Xoghlijiet ta’ tikhil

u kisi fi djar f'ringieli fil-Housing Estate

fl-Imgabba.

* Avviz Nru. 418, Xoghlijiet ta’ lirham

fi Blokki 9 u 10 fil-Housing Estate ta’

San Gwann.

* Avviz Nru. 419. Xoghlijiet ta’ l-irham

fi Blokki 13, 14 u 15 fil-Housing Estate

ta’ San Gwann.

* Avviz Nru, 420. Tiswija, manutenzjo-

ni u servicing ta’ oggetti ta’ l-ufficéju u

tad-dar.

* Avviz Nru. 421, Gbir ta’ fdalijiet mill-

Isptar Sir Paul Boffa.

* Avviz Nru. 437. Provvista ta’ Fittings

ta’ dwal ghall-Ajrudrom u Taghmir An-

¢illarju,

* Avviz Nru. 438. Provvista ta’ Cable

ta’ I-Elettriku ghal Circuits tad-Dwal

ghall-Ajrudrom,

Jistghu jinthbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TINEIN, 1-24 (2> Mejiu, 1976, ghal—
Avviz Nru. 363. Provvista ta’ wash

hand basins u W.C. suites.

Avviz Nru., 396, Provvista ta’ pitazzi.

Fisigho jintbaghtu offerti maghlvgin 5al-10.08 a.m.
tat-TNEIN, il-31 ta® Mejju, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 355. Provvista ta’ disin-
fettanti.
Avviz Nru. 356, Provvista ta’ drogi
u kemikali (Nru, 1).
Avviz Nru. 357. Provvista ta’ drogi u
kemikali (Nru. 2).

* Advt. No. 406. Driving galleries,

sinking shafts and rock cutting at

Zabbar. (Estimate: £M]18,248).

* Advt. No. 407. Asphalting of Luqa

Bypass Service Road,

* Advt. No. 408, Asphalting works at

Rabat, Malta.

* Advt. No. 409. Plumbing and electri-

city works in Blocks 13, 14 and 15 at

San Gwann Housing Estate.

* Advt. No. 410. Plumbing and electri-

city works in Blocks 9 and 10 at San

Gwann Housing Estate,

* Advt. No. 411. Tiling works in

Blocks Bl1-—B4 at Mosta Housing

Estate,

* Advt, No. 412, Tiling works in

Blocks 9 and 10 at San Gwann Housing

Estate,

* Advt. No. 413. Tiling works at St

Vincent de Paule Hospital.

* Advt. No. 414. Joinery works in ter-

race houses at Kirkop Housing Estate.

* Advt. No. 415. Joinery works in

Blocks 9 and 10 at San Gwann Housing

Estate.

* AL 6. Toinery works in

Blocks 13, 14 and 15 at San Gwann

Housing Estate

* Advt. No. 417. Decoration works in

terrace houses at Mgqabba Housing

Estate,

* Advt. No. 418. Marble works in

Blocks 9 and 10 at San Gwann Housing

Estate.

* Advt. No. 419. Marble works in
Blocks 13, 14 and 15 at San Gwann

Houqvng Estate,

* Advt. No. 420. Repair, maintenance

and servicing of office and household

appliances.

* Advt. No. 421. Withdrawal of refuse

from Sir Paul Boffa Hospital,

* Advt. No. 437. Supply of Air-

field Lighting Fittings and Ancillary

Equipment.

* Advt. No, 438. Supply of Electricity

Cable for Airfield Lighting Circuits.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on

MONDAY, May 24, 1976, for:—

Advt. No. 363. Supply of wash hand
basins and W.C. suites.

Advt. No. 396. Supply of exercise
books.

Sealed tenders will be received up to 16 a.m. on

MONDAY, May 31, 1976, for:—

Advt. No. 355. Supply of disinfec-
tants.

Adwt, No. 356. Supply of drugs and
chemicals (No. 1).

Advt. No. 357, Supply of drugs and
chemicals (No. 2).
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Avviz Nru. 391. Provvista ta’ folji
tal-metall  iggalvanizzat, translucen:t
sheets u hock bolis.

Avviz Nru. 392, Provvista ta’ ¢omb.

Avviz Nru, 393, Provvista ta’ metall
tal-linotype.

Avviz Nru. 397. Provvista ta’ oggetti
tat-tindif.

Avviz Nru. 398, Provvista ta’ grease
ghall-uzu generali,

* Avviz Nru. 422, Provvista ta’ unifor-

mijiet tax-xitwa ghall-impjegati tal-

Posta.

* Avviz Nru, 423, Provvista ta’ oggetti

ta’ l-ikel ghad-dghajjes tas-sajd.

* Avviz Nru. 424, Provvista ta’ xoghol

tal-hadid ghall-gonna pubbliéi.

Avviz Nru. 425, Provvista ta’ trab fal-
halib.

Jistghu jinthaghtu offerti maghlugin sal-10.60 a.m.
al-HAMIS, it-3 ta’ Gunju, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 370. Provvista ta’ anti-

bjoti¢i. (Nru. 2).

Avviz Nru. 371. Provvista ta’ catgut.
* Avviz Nru. 426, Provvista ta’ kolla
tal-karti.

* Avviz Nru. 427. Provvista ta’ karta

ikkulurita,

* Avviz Nru. 428. Provvista ta’ karta

bajda frombli ghat-typewriter.

* Avviz Nru. 429, Provvista ta’ leadless

split collars.

* Avviz Nru. 430. Provvista ta’ sta-

tionery.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, is-7 t2’ Gunju, 1976, ghali—
Avviz Nru. 380. Provvista ta’ surgical

ligatures.

Avviz Nru. 381, Provvista ta’ anti-
bjotici.

AvviZz Nru. 399. Provvista ta’ katusi
tal-hadid ductile u fittings.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HAMIS, 110 ta’ Gunju, 1976, ghal:—
Avviz Nru, 394, Provvista ta’ tubi

igealvanizzati,

Avviz Nru. 395, Provvista ta’ drapp
galateaq,

* Avviz Nru. 431, Provvista ta’ zebgha

red oxide ghall-primitura.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sai-10.00 a.m.
tat-TNEJN, I-14 t2’ Gunju, 1976, ghals—
Avviz Nru. 400, Provvista ta’ respira-

tors.

Avviz Nru. 401. Provvista ta’ flokki-
jiet tan-nofs komma,

Advt, No, 391. Supply of galvanised
steel sheets, translucent sheets and
hock bolts.

Advt. No. 392, Supply of pig lead.

Advt. No. 393, Supply of linotype
metal.

Advt. No. 397, Supply of cleansing
materials.

Advt, No. 398, Supply of general pur-
pose grease.

* Advt, No. 422. Supply of winter
uniforms to Post Office personnel.

* Advt. No. 423, Supply of victuals for
fish trawlers.
* Advt. No. 424, Supply of decorative
iron railings.
* Advt. No. 425. Supply of skimmed
milk powder.
Sealed tenders will be received up to I8 am, on
THURSDAY, Jumne 3, 1976, for:—
Advt. No. 370. Supply of antibiotics.
(No. 2).
Advt No. 371. Supply of catgut.
* Advt. MNo. 426. Supply of sticking
paste.
* Advt. No. 427. Supply of coloured
thick paper.
* Advt. No. 428, Supply of white type-
writer paper in reels.
* Advt., No. 429. Supply of leadless
solit collars,
* Advt., No. 430. Supply of stationery.

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
MONIDAY, Jone 7, 1976, for:—
Advt. No. 380. Supply of surgical
ligatures,
Advt. No. 381. Supply of antibiotics.

Advt. No. 399. Supply of ductile iron
pipes and fittings.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, June 10, 1976, for:—
Advt. No. 394, Supply of galvanised
tubes.
Advt. No. 395,
cloth.
* Advt. No. 431. Supply of red oxide
priming paint.

Supply of galatea

Sealed tenders will be reccived up to 10 a.m. on
MONDAY, June 14, 1976, for:—
Advt. No. 400, Supply of respirators.

Advt. No. 401. Supply of half sleeves
vests.
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Avviz Nro, 402, Provvista ta’ kikkri
u plattini tat-te.

Fistehu finthaghtu offerti meghlugin sal-16.80 a.m.
tat-TNEJN, il-21 ta’ Gunju, 1976, ghal:—

* Avviz Nru. 432, Provvista ta’ mater-

jal tal-canvas,

* Avviz Nru, 433, Provvista ta’ mater-

jal tas-serge navy blue,

* Avviz Nru. 434, Provvista ta’ screen

printing table.

* Avviz Nru. 435. Provvista ta’ injam.

* Avviz Nru. 436, Provvista ta’ xitel

tal-frawli.

* Avvizi i geghdin jidheu ghall-ewwel darba.

Offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta i, fiimkien mal-kon-
dizzjonijict u dokumenti ohra rilevanti,
jistghu jinkisbu mill-Ufféeju tat-Tezor,
il-Furjana, Pkull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Is-7 ta’ Mejju, 1576.

KORPORAZZJONI TELEMALTA
Tagsima tat-Telefon

1&-Chairman jgharraf illi:—

Sal-11 am. ¢’ phar LErbgha, 12 ¢a°
Mejjs, 1976, jintlagghn kwotazzionijiet
maghlogin ghal—

Kwot, Nru, 74/76., Manifattura u
provvista ta' Double-tier Lockers
137x217 %707,

Sal1l am, ta’ nhor LErbgha, it-2 t2
Gunju, 1976, jintlagghu kwotazzjonijiet
maghlegin ghal—

Kwot., Nru, 71/76. Provvista ta’
Jumper Wire, 6000 Series Tinned Cop-
per Condrs, P.V.C. Insulated 6541/2 W.
— 2 W/0.5 wzan. (Blu u Isfar).

RKwot. Nru. 72/76. Provvista ta’
Partijiet tat-Telefon. Plugs P.O. Nru.
420, Jacks P.O. Nru. 95A, Lampi P.O.
2 50 Volts.

Kwot. Nru. 73/76. Provvista ta’ Stru-
menti tat-Telefon — Bell Sets P.O.
Nru. 33, Kompitl.

Il-formoli tal-kwotazzjonijiet u tagh-
rif jelior jistghu jinkisbu mill-Korporaz-
zjoni Telemalta, Taqsima tat-Telefon,
Ufficéju tal-Provvisti u Kuntratti, It-
Telgha ta’ Spencer, il-Marsa, £'kull gur-
nata tax-xoghol matul il-hinijiet ta’
l-ufficéju.

Is-7 ta’ Mejju, 1976.

Advt. No. 402. Supply of tea cups and
saucers,

Sealed tenders will be received wp to 16 am. or
PMONDAY, June 21, 1976, for:—

* Advt. No. 432. Supply of canvas

material,

* Advt. No. 433. Supply of navy blue

serge material.

* Advt. No. 434, Supply of a screen

printing table,

* Advt, No. 435, Supply of timber,

* Advt. No. 436. Supply of strawberry

plants,

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other docu-
ments, are obtained on application at
the Treasury, Floriana, on any working
day between 8.30 a.m. and noon,

7th May. 1976.

TELEMALTA CORPORATION
Telephoune Division

The Chairman notifies that:—

Sealed guotations will be received wp

to 11 a.m. of Wedmesday, 12th May,
1976, for:—

Quot. No. 74/76. Manufacture and
supply of Double-tier Lockers 13”7 X 21"
X707,

Sealed guotations will be received up
to 11 am. on Wednesday, 2Zmd June,
1976, for—

Quot. No. 71/76. Supply of Jumper
Wire, 6000 Series Tinned Copper
Cendrs. P.V.C, Insulated 6541/2 W. —
2 W/0.5 mm. (Blue and Yellow).

Quot. No. 72/76. Supply of Tele-
phone Instrument Parts. Plugs P.O. No.
420, Tacks P.O. No. 95A, Lamps P.O.
No. 2 50 Volts,

Quot. No. 73/76. Supply of Tele-
phone Instrument — Bell Sets P.O. No.
33. Complete.

Forms of quotation and further in-
formation may be cbtained from the
Telemalta Corporation, Telephone Di-
vision, Supplies and Contracts Office,
Spencer Hill, Marsa, on any working
day during office hours.

7th May, 1976,
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BORD TA’ L-ELETTRIKU TA’
MALTA

ie-Chairman igharraf illi: —

Sal-11 a.m, ta’ nhar il-Hamis, it-13 ta’
Mejju, 1976, jintlagghu kwotazzjonijiet
ghall-provvista u konsenja ta’s—

Kwot. Nru. 40/76. Double insulated
electric drill for X7 diameter drills.

Kwot. Nru. 41/76. Heat resisting
stainless steel plates.

Kwot. Nru. 42/76. Stearin for use in
association with the plumbing lead
sleeves.

$al-11.00 a.m. ta’ nhar il-Famis, 120
ta’ Mejju, 1976, jintlaqghu offerti magh-
Ingin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Avviz Nru, 21/76. Bobbin Insulators.

Axviz Nru. 22/76. Rubber Instertion.

Sal-11.80 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-
28 ta’ Mejju, 1976, jintlagghu offerti
maghlugin ghall-provvista u konsenja
ta’s— ‘

Avviz Nru. 23/76. Sodium Lamps.

Avviz Nru. 24/76. O/D Terminal
boxes ghal aluminium cables,

* Kwot. Nru. 44/76: 40 sellum bi ska-
luni ta’ Hnjam 1i jistghu jitwalu,

* Kwot, Nru. 45/76: Karta Phenolic ta’
hxuna ta’ 6mm.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-3
ta’ Gunju, 1976, jintlagghu kwotazzjo-
nijiet maghlugin ghall-provvista u kon-
senja ta’:—

* Kwot. Nru. 46/76: Ghamara ta’ -Az-
zar ghall-Ufficinl.

N.B. Irid jithallas dritt ta’ 25 centez-
mu ghall-Avviz Nru. 21/76.

* Kwotazzjonijiet 1i ged jidhru ghall-ewwel darba.

Il-formoli ta’ l-offerta, kwotazzjoni-
jiet u kull informazzjoni ohra jistghu
jinkisbu mill-Bord ta’ l-Elettriku ta’
Malta, Uffic¢ju Centrali ta’ l-Amminis-
trazzjoni, il-Moll tal-Knisja, il-Marsa,
fkull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m. u nofs in-nhar.

Is-7 ta’ Mejju, 1976.

MALTA ELECTRICITY BOARD

The Chairman notifies that:—

Sealed quotations will be received
up to 1180 am. on Thuorsday, I13th
May, 1976, for:—

Quot. No. 40/76. Double insulated
electric drill for 47 diameter drills.

Quot, No. 41/76. Heat resisting
stainless steel plates.

Quot. No. 42/76. Stearin for use in
association with the plumbing lead
sleeves.

Sealed tenders will be received up to
1166 am. on Thursday, 20th May,
1976, for the supply and delivery ofi—

Advt. No. 21/76. Bobbin Insulators.

Advt. No. 22/76. Rubber Instertion.

Sealed tenders will be received up to
1106 am., on Friday, 28th May,
1976, for the supply and delivery ofi—

Advt. No. 23/76. Sodium Lamps.
Advt., No. 24/76. O/D Terminal
boxes for aluminium cables.
* Quot. No. 44/76: 40 rung wooden ex-
tension ladders.

* Quot. No. 45/76: Phenolic Paper
6mm thick,

Sealed quotations will be received
up to 11.09 a.m. on Thursday, 3rd
june; 1976, for the supply and delivery
ofs—

* Quot. No. 46/76: Steel Drawing Of-
fice Furniture.

N.B. A fee of 25 cents will be charged
for Advertisement No. 21/76.

* Quotations appearing for the first time.

Forms of tenders, quotations and
any further information may be
obtained from the Malta Electricity
Board, Central Administration Office,
Church Wharf, Marsa, on any working
day between the hours of 8.30 a.m. and
noon,

7th May, 1976.
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DIPARTIMENT TA’ L-ART
{l-Kummissarju ta’ I-Art igharraf
illi:—
Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, it-13 ta> Mejju, 1976, ghal:—

Avviz Nru. 156. Biex jitmexxa l-Is-
tabbiliment f'Paradise Bay, li jidher im-
markat fuq il-pjanta L.D. 158/74/A
bhala ‘Catering Establishment’ ghaz-
zmien li jaghlaq fit-30 ta’ Settembru,
1976.

Avviz Nru. 157. Bejgh ta’ erba’ bic-
¢iet art fil-Fgura, tal-kejl ta’ 13.9 qasab
kwadri (61.0 metri kwadri), 9.2 qasab
kwadri (40.4 metri kwadri), 6.9 gasab
kwadri (30.3 metri kwadri), u 1.9 qasab
kwadri (8.3 metri kwadri), rispettiva-
ment, li jidhru fil-pjanta L.D. 7/71/B li
tinsab fid-Dipartiment ta" 1-Art.

Jistghu jimtbaghtu offerti magihlugin sal-10 am.
tal-HAMIS, 1-20 ta’ Mejju, 1976, ghal:—

Avviz Nru. 158. Kiri tal-hanut Nru. 8
fi Blokk VB, Triq is-Sur, l-Isla.

Avviz Nru. 159. Kiri ta’ kjosk fi Trig
Sciortino, Haz-Zebbug, Malta.

Avviz Nru. 160. Kirj tal-Posta Nru. 2
fis-Suq ta’ Bormla,

Avviz Nru, 161. Kiri ta’ mahzen
f’Couvre Porte, il-Birgu.

Avviz Nru. 162. Kiri ta’ kamra (mhux
biex tintuza ghall-abitazzjoni), 1i giegh-
da f“Bir Guma”, San Pawl] tat-Targa u
li tidher fil-Pjanta L.D. 272/74).

Avviz Nru, 163. Kiri tal-garage Nru.
4 fi Blokk 8, fil-Housing Estate, Ta’
Giorni, San Giljan.

Tistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal.GIMGHA, it-28 ta® Mejju, 1976, ghal:—

* Avviz Nru, 164. Kiri tal-kmamar Nri,
62 u 63 (pjan terran) u l-kmamar Nri.
174 u 175 1i jigu fughom, fil-Barracks ta’
Verdala (mhux ghall-abitazzjoni), f'Bor-
mla,
* Avviz Nru, 165. Kiri tal-hanut Nru. 4
fi Blokk C, fil-Housing Estate, Haz-Zab-
bar.
* Avviz Nru, 166, Kiri tal-hanut vojt
Nru, 11, Triq Zakkarija, Valletta.
* Avviz Nru. 167. Kiri tal-Posta tas-
Sug Nru. 16, Birkirkara.
*  Avvizi i geghdin jidhru ghall-ewwel darba.
L-offerti ghandhom isiru biss fug il-
formoli preskritti. i flimkien mal-kon-
dizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra,
jistehu jinkisbu, jekk wiehed japplika
ghalihom, fl-Uffic¢ju ta’ 1-Art, Beltis-
sebh, f'kull gurnata tax-xoghol bejn it
8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Is-7 ta’ Mejju, 1976.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies
that:—

Sealed tenders will be received at this Office up
to 16 a.m. on THURSDAY, 13th May, 1976,
for:—

Advt, No. 156. To run present Es-
tablishment at Paradise Bay, shown on
plan L.D. 158/74/A as a Catering Es-
tablishment, for the remaining period
up to 30th September, 1976.

Advt. No. 157, Sale of four plots of
land at Fgura, measuring 13.9 square
canes (61.0 square metres), 9.2 square
canes (40.4 square metres), 6.9 square
canes (30.3 square metres), and 1.9
square canes (8.3 square metres) res-
pectively, as shown on Plan L.D. 7/71/
B held at the Land Department,
Sealed tenders will be received at this office up to

10.60 am. on THURSDAY, 20th May, 1976,

for:—

Advt. No. 158. Lease of shop No. 8§,
Block VB, Bastion Street, Senglea.

Advt. No. 159. Lease of kiosk in
Sciortino Street, Zebbug, Malta.

Advt. No. 160. Lease of Market
Stalt No, 2 Cospicua.

Advt. No. 161, Lease of Store at
Couvre Porte, Vittoriosa.

Advt. No, 162, Lease of room (not
for habitation) in “Bir Guma” San Pawl
tat-Targa, shown on Plan L.D, 272/74.

Advt, No. 163. Lease of garage No. 4,
Block 8, Ta’ Giorni Housing Estate, St
Julian’s,

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 am. on FRIDAY, 28th May, 1976,
fors—

* Advt. No. 164, Lease of rooms Nos.

62 and 63 (ground floor) and overlying

rooms Nos. 174 and 175, in Verdala

Barracks (not to be used for habita-

tion), Cospicua.

* Advt. No. 165. Lease of Shop No. 4,

Block C, Housing Estate, Zabbar.

* Advt. No. 166, Lease of bare shop
No. 11, Zachary Street, Valletta.
* Advt. No. 167, Lease of Market Stall
No. 16, Birkirkara.
*  Advertisements appearing for the first time.
Tenders should be made only on the
prescribed forms, which together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, Beltissebh, on any
working day between 8.30 a.m. and
noon.

7th May, 1976.
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QRATI — GZEJJER TA’ MALTA

Ir-Registratur  tal-Qrati  Superjuri,
tal-Qrati tal-Magistrati tal-Pulizija Gu-
dizzjarja guall-Gzira ta’ Malta u tal-
Qorti tal-Masistrati ghall-Gzejjer ta’
Ghawdex v Kemmuna, jilga’ offerti
maghlugin sal-10 a.m. t3’ nhar I-Erbgha,
14-19 ta’ Mejju, 1976, ghallprovvista ta’
Qomos u Ingravati ghall-Uffi¢jali ta’
dawk il-Qrati.

Ir-Registratur izomm id-dritt 1i jilga’
jew jirrofta kull wahda mill-offerti li
jaslulu. .

L-envelope 1i jkun fih l-offerta ghan-
du jkun immarkat “Offerta ghall-Prov-
vista ta’ Qomos u Ingravati”.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull tagnrif
iehor dwar il-kondizzjonijiet tal-kun-
tratt jistghu jinkisbu mit-Taqsima tal-
Kontijist tal-Qrati, Trig ir-Repubblika,
Velletta, f'’kull gurnata tax-xoghol bejn
it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Is-7 ta’ Mejju, 1976.

MALTA LAW COURTS

The Registrar of the Superior Court-,
of the Courts of Magistrates of Judicial
Psiice fer the Island of Malta and of the
Court of Magistrates of Judicial Police
for the Islands of Gozo and Comino,
will receive sealed tenders up to 10 a.m.
en Wednesday, 19th May, 1976, for the
supply of Shirts and Ties for Officials
of those Courts.

The Registrar reserves the right to
accent or reiect any of the tenders
received.

The envelope containing the tender
should be marked “Tender for the
Supply of Shirts and Ties”.

Forms of tender and any other in-
formation regarding the conditions of
the contract may be obtained from the
Accounts Section of the Law Courts,
Republic  Street, Valletta, on any
working day between 8.30 a.m. and
noon.

7th May, 1976.

GRANT OF LETTERS PATENT

Notice is hereby given for the purpose of Section 19 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that HYDROCULTURE, INC,, a corporation
of the State of Arizona, of 99th Avenue at Glendale Road, Glendale, Arizona, U.S.A.,
have filed an application for the grant of letters patent for the sole use and advantage
of an invention entitled ‘HYDROPONIC GROWING METHODS AND PACK-
AGED PLANTS'. (Patent No. 757).

The specification attached to the above application has been accepted and in
default of lawful opposition to be made within two mcnths of the date of this notice,
Letters Patent shall be granted to applicants with effect from the 20th December,

1973.
4th May, 1976.

Louis SAMMUT BRIFFa,
womptroller of Indusrrial Property.

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

TKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha
bl-artikolu 293A tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti ta’
Revizjoni tal-Attijiet Mutarili, b’degriet tas-26 ta’
April, 1976, ordnat il-korrezzjoni ta’ 1-ATT TAZ-
ZWIEG ta’ Tarcisio Tabone u Maria Carmela
Mangion li jgib in-numru 873 tas-sena 1972 fis-
sens illi fil-koloana intestata “Isem u kunjom il-
mara” u fid-“Dikjarazzjoni tal-Kappillan” — il-
kunjom “Farrugia” jigi sostitwit ghall-kunjom
“Mangion”.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni tal-Attijiet Nu-
tarili, il-lum, 26 ta’ April, 1976.
J. V. Borg,
Registratur.

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293A of the Civil
Code, the Court of Revision of Notarial Acts,
by a decree dated the 26th day of April, 1976,
ordered the correction of the ACT OF MAR-
RIAGE of Tarcisio Tabone and Maria Carmela
Mangion bearing number 873 of the year 1972
in the sense that in the column entitled “Name
and surname of the wife” and in the “Declara-
tion of the Parish Priest” — the surname “Far-
rugia” be substituted for the surname “Mangion”.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 26th day of April, 1976.
J. V. Borg,
Registrar.
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IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha
bl-artikolu 293A tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti ta’
Revizjoni tal-Attijiet Nutarili, b’degriet tad-29 ta’
April, 1976, ordnat il-korrezzjoni tal-ATT TAT-
TWELID ta’ Venerando Galea li jgib in-numru
2153 tas-sena 1914 fis-sens illi fil-kolonni intestati
(1) “Ismijiet moghtijin”; u (3) “Ismijiet li bihom
it-tarbija ghandha tigi msejha” — l-isem “Ferdi-
nando jigi sostitwit ghall-isem “Venerando”.

Registru tal-Qorti ta” Revizjoni tal-Attijiet Nu-
tarili, il-lum, 29 ta’ April, 1976.
J. V. Borg,
Registratur.

TKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha
bl-artikolu 293A tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti ta’
Revizjoni tal-Attijiet Nutarili, b’degriet tas-26 ta’
April, 1976, ordnat il-korrezzjoni tal-ATT TAT-
TWELID ta’ Alexandra Borg li jgib in-numru
5406 tas-sena 1954 fis-sens illi fil-kolonni intestati
(1) “Jekk tifel jew tifla” — il-kelma “Boy” tigi
sostitwita ghall-kelma “Girl”; (2) “Ismijiet mogh-
tijin™; (3) “Ismijiet i bihom it-tarbija ghandha tigi
msejha l-isem  “Alexander” jigi sostitwit ghall-
isem “Alexandra”.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni tal-Attijiet Nu-
tarili, il-fum, 26 ta’ April, 1976.
J. V. Borg,
Registratur.

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha
bl-artikolu 293(a) tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti tar-
Revizjoni tal-Atti Nutarili b’degriet tal-20 ta’ Ap-
ril 1976 ordnat i FKORREZZIONI TAL-ATT
TAT-TWELID ta’ ROSE xebba DEBONO lijgib
in-numru tliet mija u hamsa u tmenin tas-sena elf
disa’ mija u tlieta u erbghin (385/1943) fis-sens
illi fir-raba’ kolonna ntitolata “Ismijiet moghti-
jin” l-ismijiet “Carmela, Rita, Rose” jigu mib-
dula bl-ismijiet “Rose, Rita, Carmela” u 1i fil-
hames kolonna intestata “Isem jew Ismijiet 1i bih/
bihom it-tarbija ghandha tigi msejha” I-isem
“Carmela” jigi sostitwit bl-isem “Rose”.

Registru tal-Qorti tar-Revizjoni tal-Atti Nuta-
rili, illum 20 ta’ April 1976.

J. Ceraj,
Registratur.,

[215]
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Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293A of the Civil
Code, the Court of Revision of Notarial Acts,
by a decree dated the 29th day of April, 1976,
ordered the correction of the ACT OF BIRTH
of Venerando Galea bearing number 2153 of the
year 1914 in the sense that in the columns en-
titled (1) “Names given™; and (2) “MNames by
which the child is to be called” — the name
“Ferdinando™ be substituted for the name “Vene-
rando”.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 29th day of April, 1976.
J. V. Berg,
Registrar.

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293A of the Civil
Code, the Court of Revision of Notarial Acts,
by a decree dated the 26th day of April, 1976,
ordered the correction of the ACT OF BIRTH
of Alexandra Borg bearing number 5406 of the
vear 1954 in the sense that in the columns en-
titled (1) “Sex” — the word “Boy” be substituted

‘for the word “Girl”; (2) “Names given”; and

(3) “Names by which the child is to be called”;
— the name “Alexander” be substituted for the
name “Alexandra”.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 26th day of April, 1976.
J. V. Borg,
Registrar.

Translation

1T iS hereby notified that in exercise of the
powers conferred by Section 293(a) of the Civil
Code the Court of Revision of Notarial Acts by
a decree of the 20th April 1976 ordered the COR-
RECTION of the ACT OF BIRTH of ROSE
spinster DEBONO bearing number three hundred
eighty five of the year one thousand nine hun-
dred forty three (385/1943) in the sense that in
the fourth column headed “Names given” the
names “Carmela, Rita, Rose” be substituted by
the names “Rose, Rita, Carmela” and in the fifth
column headed “Name or names by which the
child is to be called” the name “Carmela” be sub-
stituted by the name “Rose”.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 20th April 1976.

J. CEFaj,
Registrar.
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B'DIGRIET rmoghti mill-Qorti  tal-Kummerc
fil-5 ta® Mejiu, 1976, fuq rikors ta® DOTTOR
JOSEPH GALEA, LL.D., gie ffissat il-jum tat-
Tiieta, 25 ta’ Mejju, 1976, mid-9 a.m. sa nofs
in-nhar ghall-BEJGH FL-IRKANT, li kien gie
ordnat b'digriet tat-30 ta’ Gunju, 1975, i ghandu
jsir fil-post mummu 53, Bastion Street, Senglea,
ta’ froggetti hawn taht deskritti w ¢ioe: Television
szt tar-Rediffusion, Gas Cooker “Singer”, Stereo
b’zewg loud speakers tal-marka “Tact”, Refrige-
rater “Singer” u ghamara ohra utili ghad-dar,
rmaabudin minghand SINO  sive VINCENT
CONTI.

2

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, il-5 ta
Mejju, 1976.

Moses SAMMUT,
Irkantatur Pubbliku.

L-UNIVERSITA’ TA’ MALTA

Ir-Rettur igharraf illi: —

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25
ta’ Mejju, 1976, jintlagghu offerti magh-
lugin ghall-provvista ta’:—

Avviz Nru, U5/108. Materjal tal-
Purtieri.

Sal-11.00 a:m. ta’ nhar il-Gimgha, il-
25 ta’ Gunju, 1976, jintlagghu offerti
maghlugin ghall-provvista ta’:—

Avviz Nru. U5/109. Duplicator
Paper,

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta li, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra,
jistghu jinkisbu mid-Dipartiment tal-
Finanzi, 1-Universita ta’ Malta, 1-Imsi-
da, T'kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.00 a.m. u nofs in-nhar.

Is-7 ta’ Mejju, 1976.

Translation

BY DECREE given by the Commercial Court
on the 5th May, 1976, on the application of
DOCTOR JOSEPH GALEA, LL.D., Tuesday,
25th May, 1976, from 9 a.m. to twelve noon,
has bzen fixed for the SALE BY AUCTION,
orlered by a decree given on the 30th June, 1975,
to be held at No. 33, Bastion Street, Senglea, of
the following items seized from the property of
SINO sive VINCENT CONTI: Rediffusion tele-
vision set, “Singer” gas cooker, “Tact” stereo
with two oud speakers, “Singer” refrigerator and
other houszhold goods.

Registry of the Superior Courts, this 5th day
of May, 1976.

Moses SAMMUT.
Public Auctioneer

THE UNIVERSITY OF MALTA

The Rector notifies that:—

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 25th May, 1976,
for the supply of:—

Advt, No. U5/108. Curtain Material.

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Friday, 25th June, 1976,
for the supply of:—

Advt. No. U5/109.
Paper,

Duplicator

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other docu-
ments, may be obtained from the Fi-
nance Department, University of Mal-
ta, Msida, on any working day between
8.00 a.m. and noon.

7th May, 1976.

Ippobblikat mid-Dipartiment ta’ l-Informazzjoni — Published by the Department of Injormation
Stamont A-U.C.8. — Stamperiia tal-Gvern — Printed at the C.0.S. — Government Printing Peos-
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{Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

DIPARTIMENT TA’ LINFORMAZZJONI — MALTA
DEPARTMENT OF INFORMATION — MALTA

PUBBLIKAZZJONIJIET STATISTICH
STATISTICAL PUBLICATIONS

Trade Statistics January to December,
1971

Annual Abstract 1974

National Accounts of the Maltese Is-
lands 1963-72 ...

Census of Production 1967
Educational Statistics 1967-68 ...
Educational Statistics 1968-69 ...
Bducational Statistics 1969-70, 1970-71
Education Statistics 1971-72

25¢
50c

12¢5
25¢
17¢5
17¢5
17¢$
17¢5

Education Statistics 1973/74

Malta Census 1967 Report on Housmg
Characteristics . .

Report on Economic Activities Vol.
and I (each)

The Interim Index of Retail Prices 1960
The Interim Index of Retail Prices 1970
The Interim Index of Retail Prices 1971

Shipping & Awiation Statistics 1974 ...

PUBBLIKAZZJONIJIET UFFICJALI

Ayproved Estimates 1972-73

Approved Estimates 1973-74 ..
Approved Estimates 1974-75 ...
Approved Estimates 1975/76 ...
Approved Estimates 1976/77 ...

Coastitutional  Future  of Malta
{Maltese)

Customs Tariff ...

Debates of the Legislative Asssembly
(Unrevised) each .

Economic Survey 1970 ...

‘Economic Survey 1973 ...
L-Ekonomija fi-1974

Economic Survey 75

L-Ekonomija f1-1975

The Malta Financial Report 1973- 74
The Malta Financial Report 1974-75
Gozo Civie Council Estimates 1971/72
Gozo Civic Council Estimates 1971/72
Gozo Civic Council Estimates 1973-74

Public Service Commussion (Function
and Procedure) .

50c
She
50c
50c
50c

2c5
57¢S

Sc
25¢
50¢
25¢
50¢
50c
50¢
50c

3c7

2c5

23

OFFICIAL PUBLICATIONS

Registers »f the Medical Coupcil Malta
(annual) (each) up to 1975

Staff List 1972 .
Third Development Plan for 1969-74 .

Linji Generali tal-Pjan ta’ valupp ghal
Malta 1973-80

Qutline of Dcvelopment Plan for Malta
1973-80

Development Plan for Malta 1973 80

Reports on the working of Govern-
ment Departments covering per-
iods between lst April, 1972 and
31st July, 1973

Reports on the working of Govt Dept -

covering periods 1st April 1973
and 31st August 1974

Reports on the working of Government
Departments covering periods bet-

ween Ist April 1974 and 13th

August 1975
Malta Handbook 1974 ...

17cs

50¢

50¢
Tcs
2c5
2c5

25¢

15¢
50c
25¢

10¢

10e
50¢c:

{7e

15¢

16c
56z



